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SUB-COMPACT HAMMER
D25052

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough product development and innovation make
DEWALT one of the most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

D25052
Voltage Vac 220-240
Power input W 650
No-load speed (RPM) min’! 0-2300
Impact energy J 2.2
Impact rate Drilling Bpm 0-6200
Vibration m/s? 79
Maximum drilling range in Steel / wood / concrete mm 13/30/20
Core drilling capacity in soft brick mm 50
Tool holder SDS Plus
Collar diameter mm 43
Weight kg 2.6

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity
for each signal word. Please read the manual and
pay attention to these symbols.

DANGER: Indicates an imminently
hazardous situation which, if not avoided,
will result in death or serious injury.
WARNING: Indicates a potentially
hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or
serious injury.
CAUTION: Indicates a potentially
A hazardous situation which, if not
avoided, may result in minor or
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not
related to personal injury which, if
not avoided, may result in property
damage.

A Denotes risk of electric shock.
& Denotes risk of fire.

WARNING: To reduce the risk of injury,
read the instruction manual.

General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result
in electric shock, fire and/or serious
injury.
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENGE

The term “power tool” in the warnings refers to
your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1) WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) ELECTRICAL SAFETY
a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
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and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

3) PERSONAL SAFETY

a)

b)

c)

ad

e

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

Do not overreach. Keep proper

footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in
unexpected situations.

9

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
aust-related hazards.

4) POWER TOOL USE AND CARE

a)

)

6
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Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job

better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from

the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc., in accordance with these
instructions taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.
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5) SERVICE
a) Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Additional Specific Safety Rules for
Sub-compact Hammers

e Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

® Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

* Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

e Use clamps or other practical way to secure
and support the workpiece to a stable
platform. Holding the work by hand or against
your body is unstable and may lead to loss of
control.

e Wear safety goggles or other eye protection.
Hammering operations cause chips to fly. Flying
particles can cause permanent eye damage.
Wear a dust mask or respirator for applications
that generate dust. Ear protection may be
required for most applications.

* Keep a firm grip on the tool at all times.
Do not attempt to operate this tool
without holding it with both hands. It is
recommended that the side handle be used at
all times. Operating this tool with one hand will
result in loss of control. Breaking through or
encountering hard materials such as re-bar may
be hazardous as well. Tighten the side handle
securely before use.

e Do not operate this tool for long periods of
time. Vibration caused by hammer action may
be harmful to your hands and arms. Use gloves
to provide extra cushion and limit exposure by
taking frequent rest periods.

e Do not recondition bits yourself. Chisel
reconditioning should be done by an authorized
specialist. Improperly reconditioned chisels
could cause injury.

e Wear gloves when operating tool or
changing bits. Accessible metal parts on the
tool and bits may get extremely hot during
operation. Small bits of broken material may
damage bare hands.

Never lay the tool down until the bit has
come to a complete stop. Moving bits could
cause injury.

Do not strike jammed bits with a hammer to
dislodge them. Fragments of metal or material
chips could dislodge and cause injury.

Slightly worn chisels can be resharpened by
grinding.

Keep the power cord away from the rotating
bit. Do not wrap the cord around any part of
your body. An electric cord wrapped around a
spinning bit may cause personal injury and loss
of control.

Residual Risks

The following risks are inherent to the use of rotary
hammers:

— Injuries caused by touching the rotating parts or
hot parts of the tool.

In spite of the application of the relevant safety
regulations and the implementation of safety
devices, certain residual risks cannot be avoided.
These are:

— Impairment of hearing.
— Risk of personal injury due to flying particles.

— Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

— Risk of personal injury due to prolonged use.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

DATE CODE POSITION

The date code, which also includes the year of
manufacture, is printed into the housing.

Example:
2013 XX XX

Year of Manufacture
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Package Contents
The package contains:
1 Sub-compact rotary hammer
1 Side handle
1 Depth adjustment rod
1 Kitbox (K models only)
1 Instruction manual

e Check for damage to the tool, parts or
accessories which may have occurred
during transport.

e Take the time to thoroughly read and
understand this manual prior to operation.

Description (fig. 1)

WARNING: Never modify the power
tool or any part of it. Damage or
personal injury could result.

. Variable speed trigger switch
. Main handle

. Side handle

. Depth rod

. SDS Plus® chuck

. Mode selection collar

. Reversing lever

. Depth rod release button

oQ 4 o Q9 O T o

INTENDED USE

These sub-compact hammers have been designed
for professional drilling and hammerdrilling
applications.

DO NOT use under wet conditions or in the
presence of flammable liquids or gases.

These sub-compact hammers are professional
power tools.

DO NOT let children come into contact with the
tool. Supervision is required when inexperienced
operators use this tool.

e This product is not intended for use by persons
(including children) suffering from diminished
physical, sensory or mental abilities; lack of
experience, knowledge or skills unless they are
supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with
this product.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one
voltage only. Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the rating plate.

Your DEWALT tool is double insulated in
D accordance with IEC 60745; therefore no
earth wire is required.

WARNING: 115 V units have to

be operated via a fail-safe isolating
transformer with an earth screen
between the primary and secondary
winding.

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by a specially prepared cord available through the
DEWALT service organisation.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved
3—core extension cable suitable for the power input
of this tool (see Technical Data).The minimum
conductor size is 1.5 mm?; the maximum length

is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable
completely.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of
A injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-
ups or when making repairs. Be sure
the trigger switch is in the OFF position.
An accidental start-up can cause injury.

Side Handle (fig. 1, 2)

WARNING: To reduce the risk of
personal injury, ALWAYS operate
the tool with the side handle properly
installed and securely tightened. Failure
to do so may result in the side handle
slipping during tool operation and
subsequent loss of control. Hold tool
with both hands to maximize control.
A side handle comes assembled with this
sub-compact hammer. The side handle (c) can be
fitted to suit both right-hand and left-hand users.

TO ADJUST THE SIDE HANDLE

1. Loosen the side handle (c) by turning it
counterclockwise.

2. Rotate the side handle to the desired position.
3. Tighten the side handle by turning it clockwise.
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TO CHANGE SIDES

For right-hand users: slide the side handle
clamp over the chuck, handle at the left.

For left-hand users: slide the side handle clamp
over the chuck, handle at the right.

SIDE HANDLE WORK LIGHT (D25052KT ONLY) (FIG. 3)

Your side handle has a work light. The light is battery
powered and operated by using the on/off button (i).

To replace the worklight's batteries (CR2032 x 2):

1. Remove battery door screw (j) as shown in
fig. 3.

2. Replace the battery. (Battery orientation is
shown inside of the battery cover)

3. Close the battery compartment and secure the
screw.

Reversing Lever (fig. 4)

The reversing lever (g) is used to reverse the
sub-compact hammer for backing out fasteners or
jammed bits in the drill-only function.

CAUTION: When reversing to clear
Jammed bits, be ready for strong
reactive torque.

To reverse the sub-compact hammer, turn it off and
align the reversing lever (g) with the yellow arrow
pointing backward.

To position the lever for forward operation, turn the
sub-compact hammer off and align the reversing
lever (g) with the yellow arrow pointing forward.

Mode Selection Collar (fig. 1, 5)

NOTICE: Tool must come to a
complete stop before activating the
mode selector button or damage to the
tool may result.

To switch the tool from the drilling mode to the
hammering mode (or vice-versa) rotate the collar (f)
to the applicable symbol.

Turn the collar (f) to the drill bit symbol for drilling or
to the hammer symbol for hammerdrilling.

NOTE: The arrow on the mode selection collar
MUST be aligned with one of the symbols at all
times. There are no operable positions between the
positions.

a ROTARY DRILLING MODE

Use rotary driling mode for wood, metal,
and plastics.

ave HAMMERDRILL MODE
Use this mode for masonry drilling.

Depth Rod (fig. 6)
TO ADJUST THE DEPTH ROD

1. Push in and hold the depth rod release
button (h) on the side handle.

2. Move the depth rod (d) so the distance between
the end of the rod and the end of the bit equals
the desired drilling depth.

3. Release the button to lock rod into position.
When drilling with the depth rod, stop when end
of rod reaches surface of material.

OPERATION

Instructions for Use

WARNING: Always observe the safety
instructions and applicable regulations.

WARNING: To reduce the risk

of serious personal injury, turn
tool off and disconnect tool from
power source before making any
adjustments or removing/installing
attachments or accessories.

Trigger Switch (fig. 1)

To start the sub-compact hammer, depress the
trigger switch (a). To stop the hammer, release the
switch.

NOTE: Use lower speeds for starting holes without
a centerpunch, driling in metal, plastics or ceramics.
Higher speeds are better for drilling in masonry for
maximum efficiency.

VARIABLE SPEED

The variable speed trigger switch (a) permits speed
control. The farther the trigger switch is depressed,
the higher the speed of the drill.

Proper Hand Position (fig. 7)

WARNING: To reduce the risk of
serious personal injury, ALWAYS use
proper hand position as shown.

WARNING: To reduce the risk of
serious personal injury, ALWAYS hold
securely in anticipation of a sudden
reaction.

Proper hand position requires one hand on the
side handle (c), with the other hand on the main
handle (b).
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Overload Clutch

If the drill bit becomes jammed or caught, the drive
to the drill spindle is interrupted by the overload
clutch. Because of the forces that occur as a result,
always hold the machine securely with both hands
and take a firm stance.

Drilling Tools

The machine is intended for hammerdriling in
concrete, brick and stone. It is also suitable for
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

Drilling (fig. 1, 5)
WARNING: To reduce the risk
of serious personal injury, turn
tool off and disconnect tool from
power source before making any
adjustments or removing/installing
attachments or accessories.

WARNING: To reduce the risk of

A personal injury, ALWAYS ensure
workpiece is anchored or clamped
firmly. If drilling thin material, use a wood
“back-up” block to prevent damage to
the material.

WARNING: To reduce the risk of
A personal injury, ALWAYS operate
the tool with the side handle properly
installed and securely tightened. Failure
to do so may result in the side handle
slipping during tool operation and
subsequent loss of control. Hold tool
with both hands to maximize control.

Rotate the mode selection collar (f) to the drill bit
symbol for drilling or to the hammerdrill symbol for
hammerdrilling.

DRILLING OPERATION

1. For WOOD, use twist bits, spade bits, power
auger bits or hole saws. For METAL, use high-
speed steel twist drill bits or hole saws. Use
a cutting lubricant when driling metals. The
exceptions are cast iron and brass which should
be driled dry. For MASONRY, use carbide-
tipped bits or masonry bits. A smooth, even
flow of dust indicates the proper drilling rate.

2. Always apply pressure in a straight line with the
bit. Use enough pressure to keep the drill bit
biting, but do not push hard enough to stall the
motor or deflect the bit.

3. Hold tool firmly with both hands to control the
twisting action of the dirill.

WARNING: Drill may stall if overloaded
causing a sudden twist. Always expect
the stall. Grip the drill firmly with both
hands to control the twisting action and
avoid injury.
4. IF DRILL STALLS, it is usually because it
is being overloaded. RELEASE TRIGGER
IMMEDIATELY, remove drill bit from work,
and determine cause of staling. DO NOT
CLICK TRIGGER OFF AND ON IN AN
ATTEMPT TO START A STALLED DRILL -
THIS CAN DAMAGE THE DRILL.

5. To minimize stalling or breaking through the
material, reduce pressure on drill and ease the
bit through the last fractional part of the hole.

6. Keep the motor running when pulling the bit
back out of a drilled hole. This will help prevent
jamming.

7. With variable speed drills there is no need to
center punch the point to be driled. Use a
slow speed to start the hole and accelerate by
squeezing the trigger harder when the hole is
deep enough to drill without the bit skipping
out.

DRILLING IN METAL

An SDS Plus® to round shank adapter chuck is
required. Ensure that tool is in drill-only mode. Start
driling with slow speed and increase to full power
while applying firm pressure on the tool. A smooth
even flow of metal chips indicates the proper drilling
rate. Use a cutting lubricant when drilling metals.
The exceptions are cast iron and brass which should
be drilled dry.

NOTE: Large [7.9 mm to 12.7 mm (5/16" to 1/2")]
holes in steel can be made easier if a pilot hole
[4 mm to 4.8 mm (5/32" to 3/16")] is drilled first.

DRILLING IN WOOD

An SDS Plus® to round shank adapter chuck is
required. Ensure that tool is in drill-only mode. Start
drilling with slow speed and increase to full power
while applying firm pressure on the tool. Holes in
wood can be made with the same twist drills used
for metal. These bits may overheat unless pulled out
frequently to clear chips from the flutes. For larger
holes, use spade bits, power auger bits, or hole
saws. Work that is apt to splinter should be backed
up with a block of wood.
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Hammerdrill Operation

1. When drilling, use just enough force on the
hammer to keep it from bouncing excessively
or “rising” off the bit. Too much force will cause
slower driling speeds, overheating, and a lower
driling rate.

2. Drill straight, keeping the bit at a right angle to
the work. Do not exert side pressure on the bit
when drilling as this will cause clogging of the
bit flutes and a slower drilling speed.

3. When driling deep holes, if the hammer speed
starts to drop off, pull the bit partially out of
the hole with the tool still running to help clear
debris from the hole.

4. For masonry, use carbide-tipped bits or
masonry bits. A smooth even flow of dust
indicates the proper drilling rate.

MAINTENANCE

Your DEWALT power tool has been designed to
operate over a long period of time with a minimum
of maintenance. Continuous satisfactory operation
depends upon proper tool care and regular cleaning.

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing
set-ups or when making repairs.

Be sure the trigger switch is in the OFF
position. An accidental start-up can
cause injury.

O

N
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning
c WARNING: Blow dirt and dust out of

the main housing with dry air as often as
dirt is seen collecting in and around the
air vents. Wear approved eye protection
and approved dust mask when
performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or
other harsh chemicals for cleaning the
non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials

used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild
soap. Never let any liquid get inside the
tool; never immerse any part of the tool
into a liquid.

Optional Accessories

WARNING: Since accessories, other

A than those offered by DEWALT, have
not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could
be hazardous. To reduce the risk of
injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this
product.

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. This product must
not be disposed of with normal
household waste.
|
Should you find one day that your DEWALT product
needs replacement, or if it is of no further use to you,
do not dispose of it with household waste. Make this
product available for separate collection.
@ Separate collection of used products
and packaging allows materials to be
%& recycled and used again. Re-use of
recycled materials helps prevent
environmental pollution and reduces
the demand for raw materials.
Local regulations may provide for separate collection
of electrical products from the household, at
municipal waste sites or by the retailer when you
purchase a new product.
DEWALT provides a facility for the collection and
recycling of DEWALT products once they have
reached the end of their working life. To take
advantage of this service please return your product
to any authorised repair agent who will collect them
on our behalf.
You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your local
DEWALT office at the address indicated in this
manual. Alternatively, a list of authorised DEWALT
repair agents and full details of our after-sales

service and contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com.




M
D25052

*RE !

BOSHEIEN DEWALT TR, BEZSENTRAAMOFEY, DEWALT B2 AT WEEITEAR&FE

ARz

BEARESH

D25052
BE Ve 220
HININER W 650
ZREPIETR (RPM) min” 0-2300
i EEE J 22
PR Bpm 0-6200
Eiie)| m/s? 79
/AR AR B TP R AR mm 13/30/20
URBESRFLAE mm 50
T EJeskss SDS Plus
WINER mm 43
5= kg 26
EX: BE£55I B THRAAREES

TR A T SRR B, RS
KEH, HEEREERSS,
Bl EREEEARRITT, WER
blEe, B SH R,
BE: EREmEENRRER,
ERMp R, TESHECSTE
.
B ETREIOBTRRIER, MEFR
blE, AR SH R R,
EE: ETBETERA SRR,
BT EE, ATRE SR,
Zﬁ&%ﬁﬁﬁﬂ%ﬂ@o

zesﬁﬁﬁEKTM@o

EE: EMGENR, EREEERT
o

B AZMEEEMBAERE. 7

R TESMEHSSH B EX

M/ EGE.
REMFESMRALUEER.

TEATE TIRSEEhARE "B TR IEH Bz
(B%) B TANBMINE (T4) B TA.

a) Tiettbme
1) RETEGHEHR. BHAERENS
23| £HA
2o TEESETHE, MESHRE. THLY
LETFE TIER TR, tahT Aroh
VT O
3y tNEHEWEEACRELDIR. Fi
DL 2 BS54 T AT
b) S RE
1) B TABAASEERE. BTARNE
sk, BaEaE e TATAR

10



2)

3)

4

%)

6)

PR TRk . KA NFATHF S FIIARCHT
B D BB TE R

BN GEMELRE, MEE. BARH
kfF. WIRIFG A 2IE M E LB

T EHFEN T AREFERP R AEFEL.
IKHN BT AFIE BT B

TiFi L. BTEEFBLEWIE. fizjE
HTREHEHEES:. EBLITBRIE.
B HIAIBEERF. FIRSELIN S
HINB T B,
LEFIMERREH TR, ERESFIME
FEISMER S 1E 5 FIMEFHRIH LA 8l 2D
BB,

MR FEEEFE TIRIEEZ TRET AT B %
By, E{ERFISERERFE (RCD) .
1& FHRCDRL /N FE T B IS o

O ABRE

1)

2

3)

N

)

%)

6)

RIFES, SIRFRZITRMXERNER
IRIEHRITERE. SRREEE, REFH
Y. BEEETRER, TERERL
R, TRIEBzTAMNBNNGARSFE™
BEABGE.

ERTAIPEE. BERBIFEE. £<
KE, WHWELFMTEABLEA. BE
Le#. T2IE. WHBIPERE-RMDA
SUE.
BEIEESPEERY . WHRFF K TR IR FI/B A
HE. FEBMIE TR FREHIE. F
FE 7 B #18 IR B FF K LB A R A0 T #1
BN I BE = SEB IS .
HENTRFEBZR, SRMAATHLE
’RF. REHEBNTAEEFEH LAHRFE
HEASEHABHE.

FREREEXK. BIAETELESMSE
Filf. XEEBIMEI TRERIF U HI )
IA.

FRiEY. TEFERRBRMAHR. ik
REJRRE. FEMLKITBIEEBIF. T
TR IRIBTIK FTRERBNIS BB

7)

WMRBRETEHE. ELREEZANE
E, EmRiIE#TirAERES. €5
XL E AR DL 5 R

d) B TR FERMEEED

7)

2

3)

4)

%)

6

7)

e) HifE

3

TELRAENTR, RIEFEFEREZRIE
MIR. #HELRITHIB T ASERT
TEERN. BLEo
WRFXTEEFBE KRBT TRENE, WTEE
EHiZEZR TR, TEEMITRFEGI BN
T REBMAIBLTHITIEE.
HEHRITEMET . EiRH I FEzI TR
ZHI, WHMEELHEIRSLH /) BE R
BES5TABRF. ZmpirtfEmksoTA
BAMNESRIER

BHAET AR TR FE/IENRER
29, HETEULTHMBEZN TRBEIM XL
HAT TRERIANRERBZH TR, Ex)T A%
KEEWEIH P F 2.

RFEIH TR, HEEHIHE T AL IR
1, HEFHELIELZMEZTAIE
1TRIR MRS WERF, B TRNERE
PRSI, F 2 FAAAEFNRAIERT
A3l %,
RIFUIRITI R EFIFEE. RFRIFIIEHE
FIIEI I8 TTR A G R EM AR S = .
ZERERRES, FEElEERHE{TAIE
WFEHREHTR. MM LIRRTILE.
F B ah LA FAPLe 5 H s T a9 ER]

BER SR B

HIRIER TREX FWHEIENR, EHE
BEIE FFFTIEIE . X IRATAEEI B
HTAZ =,

FE $E Y E T2 B AR
.« MFHE. RELRED2TETHAG

o EMHETEZHEIEHFH. RIFEXF25/E
AEHE.

"



TELTHIF TR R R RS e B HL B B30 42 2 4b i
1THRIERT, BiBEBEIEIFEFIEFTIR. 1
BIM AL E % B B4 =& TR EN BT H
HEBMITTE IR FE 22 T
EHXRGRREMATITAIFE, HFIHE
E. XRIBENFEL. FHAMSEINE
TIHEETRER, SSEBRIERE.
BEREZEFERLREMIFEESE. HTiEF
SEHHR YA SEBIRI R X BRIEIE ALK
ARG E . B EM LA FHERZ R LBy
LEAKOF. XEZNHIFEFZMEIT IR
HFiago
HZZEETR. ISR ETERARNFEET
BRHREHTR. ZIUGLEHNFH. £F
BIEH TAS B, FiETBEBIEH K
(15E;) BrIBERRER. @ HFNESWY
B EFE T,

VD REEIRIEM TR, #iT1#ESEHAIRED
AR EBHTFEMFE . @ HFERME
INEM, BEETIRE, REMEHITE.
VAEITEIEH k. BFaIEE T IENAER
ZEWARFTH . HFEETLATESZH
W
IRIETARERGAEMMFE. TAMY
X ERIAT 2 B AL A BE R TR EL B AP
TRRFEER. LERBEMHATESEHNTF
Z{ho

EF T2 BILEHNAMTIR. Eahshk
Bt SH G E.
EOERBFETF R, SBEHAHY
KB R st = BT S B E .
BEERDE B TEH#HITER.

LB LI EREE RIS L. ENERSEES
B, BLEFETRIH AR BL I fER
FHA B EMLSE

51 % MBS
RSB AR THIBA B

- fllfh T AR AR 2 BEA S
Vi

REETTHIANLZEFENHRA T ZesksE, &
Lo KRR TR R Ao XL KB ELE -

- WO,

KIERAE A AIN BHE X

FRAEILFE B N TP E RIS TE B

- KAETEMEFS | BN BGEM .

TE i

TR EHE TS

@ & BB RIE A FM
BIRENT I RIF R

EER B EE.

i)

BHARE
BatIEF NIRRT RSN T .

fian:
2013 XX XX

IS

BERANYm
ArEmBENNYRE:

1 FBSE

1 MR

1 REFETF

1 ITEME (REATKES)
1 ERFM

12



e METR. B HESEEHITESF
o

o MR{ERT, IEHEFAEITEHZELTFH.
ik (E1)
EE: U EAEMNT Az HIFWE
#, BNATEEEEIRT A S HE.

a. I A T o<

b. EF

c. M=

d. FEETSAT

e. SDS Plus® sk

f. RN

g. REEFT

h. REE AR

it Aig

XTI AT L SR FLANSES ik

2 7RIS FP el 7E B R R B SR TR TE RO ER R
FEAATE.

XEEsER LA BRI T B,
BOLLESMATLR, RTLBNRIEREERE
BETMEAATA.

o KAFERANEAKRN. RESNENAEURTRZ
2. AMREHEENAR (BFEJLE) #H,
BIE—SHREAMMNNLZEREZHBREAR
ANEETANBENE R ML LEM L AR R,

HS&®%
B REA—MIEBE. BSVREBREELE
TE#m EREE—E.
15K DEWALT T EARYE IEC 60745 FrfE
D HAWESS, R THEEL.
EE: 115V EEQ TG HIERRE
B ERHRIE, TEXIREATIIF L4
Z[B]1E FH M

BRI, WA DEWALT SRS IRAE
BRI TE

5 I R 48

B FIEI Y, HEA5E TRIMA LR

(NS BHEZHREN 3 TIEKEH. S
GREOBNRS A 15 FHEK, BAKER 30 K.
{5 P ER, ST AT R

HEEFNFE
B HERASGEHRE, .
KWitratiAE. EETRZE, HXH
TRHETIRMES:. EHEMATFX
LFXH (OFF) fr&. BoMEsHAIEE=
EHABE.
m¥H (B1. 2)
BS: IEMASHENR, EFBE
IEMZ I Bl Z M F AT TR
fETH. BN, AIESHNFHETLA
RIEN BN H BB I L. R FHEET
AT EHE .
Lt BB FEREPE A — MUFE. T ) IIRIERE
T, DEGATNETFARNEE,
RENFH
1. BT FE M EENUTF () HEMFT.
2. BMF Mg ZMBERE.
3. BRI FAGEIT &
HRinIRME
XNFEFHF: w3k LIBT3,
AT,
XFZEFHF: EIL BT,
A MBATHRIE.
MFHIIELT (ILEMAF D25052KT) (E 3)
MFHE—N LT ZTIEATHREBBAE, FE
AT/ RIZD () HITIRIE
BT EKTRIERM (CR2032 x 2):
1. 20/ 3 FT7RELUT it 14822 ().

13



2. Bikmih. (BIBEHNMEEREBSE)
3. ALitE, FEEHEZ.

RER (E4)

REEMF (@ ATRESRE, SHTRUZEMHRRL
LIRSS R AERIIBL

c EE: ERENBEFEREA, 15
WA H ISR AR (E AR £ o

ERERE, EHEXAFRREN (@ WiERE
REHE Bk,
BEMZMUBATIERIE, BXHBEFIERE
#F () X/ESEE IERAIE B FF k.
HVEEFR (B 1. 5)
EE: TRUMEZEETKGE, FA]
BOBRINS R IR, DA EERFF
IA.
ERTEMSEFUERRIETER (SR TR
ERIZIE (f) I ZEE HEFS.
BRIZE () RS THFLIR Pt 25E
TS A TSR R F
i RICERT ERIET AR BRI RS 2
—o XU EZ EREHMBRIECE.
a HEREthFLIER

RIS M T AY . BMER
#hilo

o= T MEHER
RE R TREA L.
REETH (E6)
AT RERTH
1 ENFHREMNFR AR ERE TARERRE ).
2. BIAREETT ), METRSHXEZ
RS T AR ILAE.
3. BRI ZAT Y E BIAL & RT3
ITERFLAY, IBTEATIREIAM R A IS T3k

1B1E
i Rt B

&
YA

B SEEFEOASGERR, &
BITETAE IR/ %R L 1
201, HXHTREEAGFLAZHR
&,
MEFX (E1)
BEahRE, FETRATX
&, HRR.
i e, BHRIEE LHTR, MBI
D, WEFHEN B R AR T, 7Rt
ALEHIE, ERREORELRT, ST
REHIREE.
i
TEMATFR (@) TR,
R, HILEERER.
EMBFHAR (A7)
B AREFENASGERL, &
BUEAEBOT R, WET.
B SHEFEOASGERR, &
FUSEETAYUGILES B
EMIOTRPRER—AFEENTH ., B—R
FNEEETH ().
BaRTH
MBSk FERIAHE, WEABTHR P
HMR. AR, EHESLART
AR 38 R B35
#HiIH
ANSRBIORE L RFVES TSR
. CHEMTEAM. S8, WEREY L
137 Mot RS

18 55 W 1B F & £ U B FLIE R

(@), Efeilbiziir

R FF RIS

14



e, (E1. 5)

B AEEFENASGERRE, &
S L e
20, 5 T AR T AR
.
B AEEASGERE, WELH
REFHEHER L. WETHHH
KLLSETL. WER "84T DUILIRLT
.
B DEEASGER, BEEE
EBERIAFES ENF IR T
fETR. BN, THSHNFHETA
SRAER B BRI, IR FIRLET
AN BRI

R () FE S S TS LIRSl

BRSO TR,

BT

1. EEARMBS, RIfd RSk MRSk, PR
PESAKENFLEE. Ehe AT, RIfE ARENRTE
KL, EERE LI, BERATHIE
B BEHEMEEMREISN, M. 5
AN, AR Rk, MREBT
B AR, NRASLREES.

2. BOA IR 55EKR — Bk BIBIMEB X
BIESD, RIEEEKEEEAE, BAEXRE A
KRR

3 IEWFRERS, BB,

BE: RIH, BEFRERLE, M
MEHRAHZ. SUTITERaRE
Kk HNFEEEHIEH IR
Rz, #ERhE.

4. INREBEEKE, BEZHTILHAE. HiE
WIFMEFRX, NI EREEEL, THAE
BRE. Pk EiET AR TRE X%
BEnRERIR S - XS RIFRE.

5. SRR SRS S AR
. AR SERIE S, B EEMTLORE
A5 R ERIT5

6. MALFLEP I EESART , BRI DIAESR. X5
BT L+ E

7. ERIEELEN, REPOEI. EHRE
FIREEE, UHRRMIB BN, I
ERMETFX, (ERHIE.

EL W LHT

FE—MEREEFERERN SDS Plus® k.

WRIZ T AL TFREFER. TSI, Bk

(R NTABMRELSAN, BEELYE.

NELEETE. WOWRY, UEPHLEES

M. LB EHTUN, WEAIHIDET. E5%

FSRBISN, KT b0

i MREH—AFEA 4 mm E 4.8 mm (5/32"
Z 3/16") |, WFEMM 5K [7.9 mm Z 127 mm
(5/16" & 1/2") 1 FLER S

EARH L

FE-NERZRBERERN SDS Plus® %k,
TRz T AL TAshTR . FHIAThTLAT, RAR
REEE; T AMBMEREEN, BEELE,
ARFEEFL AT LAE FAFINA 5 7L — FERURR SRSk . iX
LRSI, BRI LSRR
IR ARITLES, RUEARESL. PUMIRAEEASkaFL
B SEHMBIRE FARSR,

YR (E

1. ShFLI, REXTREENE B, AR IET
ERsEe BB k. I ENHEERE
BUSRFLIERE . ITRAFIBRAIEFLER,

2. BEERTL, RIFSAEIHMER. LY
MEESEKIEINMES, XS B EENE
BRI FLIEE

3. FEERTLE, MR TERERE, ETADE
ITHIERT, MFLRIR AR S0 DR BB IR
=P

15



4. hREERS, AR ERE Ak, R
B R, NRMSFLREES.

HE4p
DEWALT EEzhTEIRITHER, AIRKAE/EM, m
BRFERORI4ER . EELRECAFENIIER
R, FEHTAENIAMPRERSSE.
EE: AFFEERASGEHNE, 7.
KM, SETRZE, EXH
IEA#MTIRIES. EHERERAR
LF OFF [ &. ESMNEFNFIEE=EHA

HHhE.

]

HEd-)

KRR TALERTEE.

Al
B —HEXOMBEERERE TN
b, EIBIHTEIZESRELYS)

SRR LFIRL . BATIITRER, &
B F2NATROF B 2SI L EA
c EE: U0 ABRFEE MR EE
FHIBIEE T AN IES BEb . XL
T Z Y AT BE S B 551X LEZB (A& FHRIA
o FABEEMEEKER. 12
RGBT A, 1271 T AB9F
ATER 73 R AR
AT % Bt 1
c BE: BT DEWALT $2HE96H £ 5,
H AU A AR KB FRMEN L, &
B SAX T AR FEEES
2B, ARRGENR, KB RET
& F DEWALT #E7ZZHIM 1.
FEEENAEEEEES AT AEMSEER.

RIFHIR
DEEK. T RAMGEEIERELIR
I

MRERIEH DEWALT P RBEERfEDEN
BEZEAXL M, BAEGENSRENR—
A, HETNRMmZEmEEL.
@ BB AT R BRI
% PHSUBETR SR M. oK S
FABB TGS, FHERXTR
MR K.

LRI AT BE SR R BB A A0 38 s sl e 1B B HT
FRNEEFRANRER S EOKEST M
Jil-E=

DEWALT #2415 3 W & A 2] W 18 A3 25 o 21 #R 89
DEWALT F=fh. BEZZXTRS, B mEeE
—ERAEARE, BITEARERIEKIERF R,
IERB S B R AF M A ATICE R Zith DEWALT 7
FREEBERONENEERENNE. B
AT LB MG B DEWALT $2A 4B IR 42 8 )L
REMNEEMRESEHEANTEERE, MNikh:

www.2helpU.com.

FiEw: HEEELR

btk BLACK & DECKER STR. 40
65510 IDSTEIN, {EE

FEM: RS

16



BiFp

2KG B §BiE
D25052

RERET!
JAHEIEREE DEWALT T A -
BB — -

i

i

FELFNEMFBMANCR  DEWALT ERASESH TEFERERE

D25052
£ Viac 110
I AIhE W 650
ZEE{ IR (RPM) min’! 0-2300
HEEEE J 2.2
SEFLEEBR Bpm 0-6200
IRENINRE m/s? 79
S AN PR LR AR ETFLEE mm 13/30/20
ERGEILAEN mm 50
TAKREH SDS Plus
FARIREK mm 43
Eh kg 26
TE RN BN TE-RREES

DT ESEELY 8—ER2NRERE - FREES
FHIDE RIS LR -
Bk 1 RRERBERIER - BARRGE
% HENFICHBESS -
BE | INEBLERIER BB
% AJRESHSEICHBERS -
Il 1 FTBILERIER - EARBEE
% BJRESE NP ERE -
B KT EFABGENTTR &
SREGHES: » RIS (AT ERX -

{5 FTEESR -
zﬁsﬁﬁW%ﬁ@o

@ BE 1 RTREXGHER  LRF
HITEE T -

c B2 | BERF AR EERIST -
S R TR A SIS
B KK BEE L -
BREREMENES
P A 48 SR 6

ELppyEE "TEBITR  RIEEREE (1HE)
BETR  tETWEEE) (7£E) EE)TA -

1) T{ERthR2
a) RIFLIEBHERFESR - BEl2EBES
HESIBFL -

b) PEESIFRE - MESMKE  RENE
RAIRIEIRFER TR - S THELH
KIERIRE SR EES SR B -

¢ RFEHRENSBRERMZETIRFEST
B - DIOEEHEG R o

17



E ALY

2) BREE

a)

b)

)

ad

e)

BB T RGN R EBIFERTT - SR
T ER IR - M BB TR EEER
(EAAECHEESHIHER ° AASHERAIBATIETRY
LU BB -
HRNARIEMGIEMRE - EE -~ B3A -
IEMFKFE - BB BB SRS
ek -

TS EE T R REBIEM P XA BIRES -
PENBE T EEIENEECK
FBUBRRER - SR EREIRKNE - 18]
EF TR UIETE - REREREE i
SHEBFIEEIERIF - ZIRABHHIBAREE M
B
EEMFMEREEIR - SRERES A
ERRERER - (LHEES IMEBRIER
AR R B -
EWRENBEESEREENTIR @ FERR
EREES (RCD) - £/ RCD AI[&EAEE

Y ABRE

a)

b)

)

ad

RIFER ; EIREEE TR - BFEEMY
TTRIIRIE AL 1R BT — ARAT B EBIT - tIDTER
f& - B EIZEY)  IBHERE AR E TIRIE
BEETR - RFEB T AHEITEIIHE
BHREABGE

EREARERE - 1A MBLE R 50 -
BrREeE - BIAITEE = R TE YR EEET
BBl - KB IRMIENRESE
AP ABGE
HEEIEIE) - BETRR/HEitE - £
HREEEE TR 2H] - FErEEFIFRE
P8 - {EEE) T AR FHETTR R
£ BB T ALE SRR R PR
BHEGSIRER

HEIEB) T RZH] » FAEI FRTRRIERE SRR
BYIRF - i BE T B eEALf LAY
RS EHASBE -

e

9

PEBEMREF - BT EN TS
T8 - AIERIRI T BIMIIER S E 47
BHEETA -

EFE - FEEFRBNIRLMANG - R
RYEREE - KERFIF EBEBEZEIEMY - B
KIR ~ IREGSLREEAIBESIE N OZB)EIT
EEEAEEBRE - KERFENIR
B - BT ICEERTIERELRE - &
S EER g AR B EER BV IE R

4) EE) T AR FELEE

a)

b)

)

d

e

9

TEBEFEEFAEETE - IRIETHIEEE
HBEMEEITEH - (FHEENEE AT
HGt Al EHERN » SBEEEH &
LRMBITLAE -
EFIBATBEFIRA L BARAEIR - BB DEFHE
B)TH - FEEMFRIRIZHINEE) T ERTF
EEk - R EEITISE -

TEBITIL TR « ERECHEiEFEEITH
ZH - AR LK IERA R/ T &t
# o EHELE DA EEER T AR

SNEREDRIEL R

BB EE) T B 77 1E 58 B 1Rt
7 WA ERTHEEE) T RaEiELE
ISR BRI ABIEFEEITH - )T
B REIENEAE FhEeRERR -
HEEETH - 155 TEIEp BT EHEHF
F - BIEBRUREEFHESEEETHE
TRIR ISR - EHER - WAEFEHBZAH
EEEHTH - ;T2FNHEHREE LA
RIFHEERTEE]
RIFTIESEFIFET - ZEHE -~ TIHIEF
BB S EE S FAE0 Al BESFRIZEH
EHEETE - BT RIIESES - 55
{EiE LIS R E - BiSTASS TEIEE
FrE#MITTIEMEEEIE - TLTBHRTE
FEHEE [ A2B5EE -

18



FFp

5) tfE
a) ABETEVAHRSIEMHIEABLRIRAH
TEEIRIEIRE (AR RITIRIE  iE5ATHEIRE
B TANZS

BHENHMIEHREZERE

o BRI IR - RS S EHNEE -

o BBEATEMIBEFNR - T eEs
ABEE -

o EERITREB IS T B EEEEYE
BHEESNEE - AR EBEFREE
EEEBTE - ZMIEA RS TS,
% BETASESHEARD 48,
TISEIRIEA ST -

o EARELIRMEMATTN% » STHE
% - SBEBENTE L - FRABSEE
THERTEER - W REBIRIEAEE »

. BREEEATHMEELRR - FRES/H
BEH TR - AT AT LIRS A A 45
& o BEELERIEEAREAENOE - A
S BIEEBEMAEIRES -

. BAISIETE - WARAEFHREFTA - 2
BRI EBRIFHT - B FRIEAT
BEEEREASE - RIR BT S 208
BT EEBER - B ERERFR -

. IDEBERELTE - TAELWET T
SEMEFFESY - BABFEMBR
& ARG  HEEES -

o BSMEITRHEME - 8T IE ISR -
RIEREM RSB T RSB g -

. BEFTARERBABEMEFE - 1200
H T AT BB I TS TR
B - RGN TS SR T -

o BRIMBEELEILEN - FEETHTL
B - e AT SR e -

. BORAETEITFENEE - SBRENH
KBTS B AR -

. BEBRNBFTLESEITEERS -

o REIFBRENTIERRVEE - FF7ERS BB
iR - BRI B RIE AR BRI RE S
BUANBEEANKRLE -

5l o = P
ERBRELTEELR

- BT AN R SRS E -
AR BN R 2RERARRRME © AR
B RRRNRIRER - B

- BHEA-

- FBEHBRSIEHIASEEEAR -

- BRSNS ENREER -

- REBEASIEHNASEEAR -

TR EMIREE

TA A& TR -

©

v AMEERRE -

BRI REREE AT -

BEAEEGIE
BEANES - BRRUETN  CRERIETIANRE -
gl

2013 XX XX
SUEFD
ERANYH
RELEE
1 2KG Bk
1 AIFIE

1 ORESER
1 TR (BEARN K2A5%)
1 ERFM

19



E ALY

o BBTH - Bt il LT iERIBIEPIEEE -
o 1R(FR » s ZERUEH BT B E IR AR H A E R
sREA (& 1)

BE )N EAEE T BT
F  HRIFJFEERIS AN G EE -

a. BRIBEGR

b. EFHA

c. BIFR

d. REFAEIR

e. SDS Plus® 358

f. BIURER

g. RAE

h. SRE RS RERUR

EREtAIE

5 LR BT R S S R NS T A SRS (E 2T -
BOEHRRERNEE SRR EBNRETR
ERAATA -

ELEHREREENEETA -
AEEREREATE - RTERNBIEAETE
EEEBTERAIR -

o B RERENHARE » MURRZAR - AH
WIREMAE (BRERE) NESERARER
FRIE—SEREAMMNEZZEENEEAS -
DNEREEBEEATE -

BALKE

BHRIAERA—TEER - FEVRESERERRES

HESARA—EL o

&1y DEWALT T EARER IEC 60745 #1T

D TEEREE - AR FEERESNR -
BE | 110 RNERERRIBBRER
P RFEEEBRESAENE - TERIARAAIFIRAR
AR [ FR B Rk

EERAEE - WAFF DEWALT #EEEIRIH
EREHRETER -
EREREE
EEREALREE  FREGATIAESRANGE
RIS 3 SR BE (S BRMTER) - EEEMN
BNRTAE15mm? s RAEEA 30m °
ERASEEER  SAVWERSETEER -
SEAd IR
EL EERERGSEE - BrERR
PBERBFET - SRR E R EFIET
EEAFRER T EALETFAEIR - F5rE(RAE
BFIRIE I BIET (OFF) (U & - EIMNEE)
TATJRELEMEE -
HFH (BE1-2)
c BE  pExBERE  FBUBEEIEE
HhZ S 1E EH R FARAY BT FRIEAR T
A o BRI E 2 (A F IR E IR (iR
[Tk tEE - (EFHEFIREAT ARk
jg‘:u °
I ESRERE MR —ERIFR - fIF © ARE
FERE LB ATFRIENAEFRIEEREN
=E-
SAEERIFAR
1. FEEFHEB AT (o) HEERR -
2. BAIFRREERRRANE -
3. |BFFEHEEEN IR - AHAIFAREE -
RIBIRIE
RO FEREFERE - 7EREE EHBE TR
HVSHAR » TEZ (AT TIRE -
HRAEFIRIEEHFE - FEREE LB ERIFR
HISHAR » FEARETTIRE -
RIFHRI{EE ({EBERR D25052KT) (& 3)
RIFWHEE—ELERE - ZLEEERAEMHRE
AR5 R FR/BRIR AR () TR -
BT FENEM (CR2032 % 2)

20



FFp

1. 20 3 ATt N EPIIR ()
2. BMEH o (BHEMNNABETREMNSMH)
3. ALEhE  WERRK -

RAtE (E4)
REE (o) BRRABRIESHE  BRANEHZEE
B BEFR N B EAIENR
c Dy 1 TER FIHRIELIBERR B TEFERYIE
JUHF o EE AT EAE SR K R EFFHLAERY
e o
EBRAREERE B EHBERLERAR Q)
YRR AN EEETE o
BERARERIERRIENE @ R EREN &
RAIIE () HEERIERNWNEEETA -
BEREIZEIR (BE1-5)
B TAVBETDZIEE TR
ENETUEIERR IR - DRIRTRE SIS
TH-
T T EEF R SEEEL (SUEzk) -
REIVEER () T2 BN o
EBHITHEIIRIE BB IVEER () BEEER
SEIR 0 BITIRIEIRIE - RIEEIREATSE o
51 B RIER CAVSTE W B A S LR
— o MEZERBEAIRIENAMLE -

a HEsREfLIR
Tes s RICE A AM « SEMER
&3
e T R

WEEERN SRR -

AREREIE (E6)

TR E

1. BEATRE L AORERPRNIRE () -

2. BRSREBHIR () - LUSSRISSUBTRE
ARSI TR TLRE -

3. EPRALIG ISR - RRERDRE
(TR » IR BN KA R T -

RME

fEE FAERER

o
VNS

A 2 ATREEHBEASHENE
B - TR AR P L
B2 - DECRIRI TR ER T
=5 -
mEsRmE (B 1)
EERDERS AR TERE @ - BEELE
$448 - EXBABTR -
B 7ESE  BROEE T BN ER R OE
5 + TR E IR R AR - ERE LA
365 - BIEE RIS - UBARERS
R o
82
SRBRN (o) TLUSHIRE - BADBESE
BERD + SRR & LU RS EDEY -
IFEMEFRENE (B8 7)
B2 AEEOESREASEENA
% BUAESREEENEEF -
e BEOESREASGENE
Zﬁ&@vﬁ%ﬁ%ﬁ@%ﬁ%ﬁ%o
FRNEFHEMBRE—EFHENFH O L -
S—EFRETFM (O -
BEHSEE
MREEEAAES « ANBHESS SRR
BB - Fl BB A AR - RIS
WFIEE T B FIBEIAE -

IZ3E T2 28T AB BRI

21



E ALY

#ILTR

ATESHNERLT  EAMARASEERFE - ©
WEARTEAN ~ &8 - ENZER DETHEESE
DRYEFLIRIE -

& (E1-5)
BE BTHESHBREASHSHE
8% - TEEITEMATEE R E T T R
EVECHZ AT - tDECRAR T RIEEF TR
&R -
c BE BT HREEMBEEASHZAIE
& - BwiER LA ERBITE TS
1t - EEIOBHIM LB 0 FEAAR
BEEMELITRB PRI -
c BE  naERGRAR  BUECIEE
HEFAFEE R FHRRTIEI THREARL
B - ZRIAJRE S BE R F IR IR IEITER
B2 - (EEFRIFA T A% R
# o
ERRITHEIRE  SHRIVEER () lREEER
FFSRAR - BITIERIR(E > RITEE R IEERAFSS -

HEILIRIE

1. AN IEERMTEESE  RIEH -~ R
TEsBEARILIR - WINEE » e R
TEBEAILIR - 2B CHEFLREAIIEES
Bl - SEM=EREN  EMEARTRENE
BEIL - NS REMEASERENEA
IR - WREE R ~ BAMIRH - BIKAIE
EREEE -

2. R IBESR T MK — E AT SUEINES
(e R AR I RETR AR ESS © (BAR
REDLEEB IR EE R -

3. (EAEFRIEEBLUZHBREITEEE(F -
BE | IREH > BEAEESRE
LRI - BIRITEE LR
SIBRVOHEE - B F EIE BB
JEEB)ERIB RS -

4. BRREEERHNVAREE - FIENFERE
A - T DRHES  ERARNREA -
FAEBRXIETHRBUREREKENEE
- EEIRIREE -

5. RBEIRA KR F S R IE SRR T
i RREHEENED  EEBERINRER
ERD AT

6. FHESEME T R HAS - BERRTE
¥ o ZHBBILERIE -

7. (EREREER - ETROEENM o BENRR
RRERE - BN LB LEDER - N
R8s - HBEINE -

E=EL#EA

FEE Y EEIRBCEERAN SDS Plus® 3658 © IR
TERENREAER - FRREILR - RARERE
i T B NEE BN RIEEIE NE 2D
o MRSBEYE ~ OMIRE » BIRABILER
EREE - TeBE CEILREATRIMEN o S5EA
=INEGIS - EREREG R EEET, -

B aRAEE —EZERI [4 mm E 4.8 mm
(5/32" & 3/16") ] BITESHH -8R FLE
[7.9mm & 127 mm (5/16" & 1/2") | FFER S °

TEARM LT

FE(EMHEEARCEARAY SDS Plus® 3K - i
RIERNEFR - FIRELLE - RARER
B WS TRGNREEANRRZIEINES
THER o AM 85 AT UG AN SE 5L — BT E B
SR ° MRANEHIRHEEAROBIRENE - SLBRA
BEEIBEL o BECKIILAS - BRI - MR
HeESRSILAE - ZIREATRHER AR -

SBERIRE
1. 8IS - RFEHETRINESHN D - LS
FERES TRA ) $BER - RSB EREETL
HERE  BR BIURERE -
2. B3 RITHESRE T HAKE R - SEILRA
LAEETR FIeNAIERS] - iSRS RcEE MR
= BIREEE -

22



BiFp

3. RIS - WIRFETRERIBRIE - ETE
BENBERT  AFL PR EEE IS
S -

4. WA RS SRS A ESE - N
RIEETE - IR - AIRIEILEEE

=

i

DEWALT BE) T BERH S MIRAT » sESaRFEIE

R MHRBEROEE - BRRFEESmSRER

TERER - BT IR T EAEREAERIRSZ -
BE EEFEGESER  BEXEA
BIRECHHR] ~ SRS E B ERIAETT
1EHERF R T R B FAER - A iERAE
BFIEIRE I BIFT (OFF) (L& - BSMNRED
T EAIBESEMGE -

O

7]
=R

BHTABFRINGE -

i
BE . —OERORAEFEERT T

A BHIEER » iE I EIE B IR FHEZE R
Wt F RO R AR FIIREE © ST
HERAT » iR IREIASR AT A B SIS
EEAE -
BL  10E R B S E PR

A BAEZT BRIFELBESM - 5Le(LE
dA ATREE HISS EFRE BRI - HEE
(EHRTRBER MR EREITIER - R E
EETREEENT A ; NBET AT
AIES RN REEH ©

i i
B 70 IE DEWALT BTieataymort
RIEARE R ETHREREH - X
Edn EBE LIRS B Bk -
RBEEELE  EARER LR EERF
DEWALT FT#EERIBCAF -
MEE—S BB R ANEREEN  HaAE
IR o

{REEIRIE

E DR - AERNER— BRI
ABIRE -

||

EEFRITH DEWALT ERFEER » KHEEMR
EREER  SOREEAREREY—EEE - BUHE
REREENEWER

vy, DHEWERIBRERMBETRIE
% & BRNA - EFERERANANMEE

BORABHIEEREESS A MR A R IAMTRIAY
Bt AR AT AR SR B T B R - SR
EREMNASH R IR R REP A ENEETE
SRS ©

DEWALT 7EEZE S mia Rt DEWALT &
RUEFRIKFIAER - ZEEZZILIER @ 35
BERELT—REEETL  AERKRRMET
IES o

SEAREANTFM PR b ER E it DEWALT 3
RS ARSIV ORTER
B - I3 BAguLE R DEWALT SEREMHE T
BB SRR MBS ERZ FHHER - Rt

& * www.2helpU.com °

HEOR : KREERPERLE
ok : Frit = EE AL 82865 1F
=T : 02-29994633

23



BAHASA INDONESIA

PALU LISTRIK SUB-KOMPAK
D25052

Selamat!

Anda sudah memilih alat DEWALT. Pengalaman bertahun-tahun, pengembangan produk menyeluruh, dan inovasi, menjadikan
DEWALT salah satu rekan paling andal bagi para pengguna alat listrik profesional.

Data Teknis

D25052
Voltase Vac 220-240
Masukan daya W 650
Kecepatan tanpa beban (RPM) mnt? 0-2300
Tenaga tumbukan J 272
Taraf tumbukan Pengeboran Bpm 0-6200
Getaran m/s? 79
Jarak pengeboran maksimum pada baja/kayu/beton mm 13/30/20
Kapasitas pengeboran inti dalam batu bata lunak mm 50
Pemegang alat potong SDS Plus
Diameter batang bor mm 43
Berat kg 2,6

Definisi: Pedoman Keselamatan

Definisi berikut ini menjelaskan tingkat bahaya untuk setiap
kata sinyal. Harap baca buku petunjuk dan perhatikan simbol-
simbol ini.

BAHAYA: Mengindikasikan situasi berbahaya
yang tak terelakkan, yang jika tidak dihindari,
akan mengakibatkan kematian atau cedera
berat.

PERINGATAN: Mengindikasikan situasi
berbahaya yang berpotensi terjadi, yang

jika tidak dihindari, dapat mengakibatkan
kematian atau cedera berat.
PERHATIAN: Mengindikasikan situasi
berbahaya yang berpotensi terjadi, yang jika
tidak dihindari, dapat mengakibatkan cedera
ringan atau sedang.

PEMBERITAHUAN: Mengindikasikan suatu
praktik yang tidak berhubungan dengan
cedera diri, yang jika tidak dihindari, mungkin
mengakibatkan kerusakan barang.

A Menunjukkan adanya risiko sengatan listrik.

& Menunjukkan risiko kebakaran.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera, baca buku petunjuk manual.

> B B

Peringatan Keselamatan Alat Listrik Umum

PERINGATAN! Baca seluruh peringatan
keselamatan dan seluruh petunjuk.
Kegagalan untuk mengikuti peringatan dan
instruksi dapat mengakibatkan sengatan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera berat.

SIMPAN SEMUA PERINGATAN DAN PETUNJUK
UNTUK REFERENSI DI MASA MENDATANG

Istilah “alat listrik" dalam peringatan mengacu pada

alat listrik milik Anda yang dioperasikan dengan listrik
(berkabel) atau alat listrik yang dioperasikan dengan baterai
(nirkabel).

1) KESELAMATAN AREA KERJA

a) Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang.
Area yang berantakan atau gelap berpotensi
mengakibatkan kecelakaan.

b)  Jangan operasikan alat listrik di lingkungan yang
dapat meledak, misalnya jika terdapat cairan,
gas, atau debu yang mudah terbakar. Alat listrik
menimbulkan percikan api yang dapat menyulut debu
atau uap.

c) Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar
Anda saat mengoperasikan alat listrik. Gangguan
dapat menyebabkan Anda kehilangan kendali.

2) KESELAMATAN KELISTRIKAN
a)  Steker alat listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi
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b)

c)

ad

e

steker dengan cara apa pun. Jangan gunakan
steker adaptor apa pun dengan alat listrik

yang dibumikan (grounded). Steker yang tidak
dimodifikasi dan stopkontak yang sesuai akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jagalah agar badan Anda tidak bersentuhan
dengan permukaan yang dibumikan, seperti pipa,
radiator, kompor, dan kulkas. Risiko sengatan
listrik dapat meningkat jika tubuh Anda bersentuhan
dengan permukaan yang dibumikan.

Jangan sampai alat listrik ini terkena hujan atau
terpapar pada kondisi yang basah. Air yang masuk
ke alat listrik akan meningkatkan risiko sengatan listrik.
Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-
kali menggunakan kabel untuk membawa,
menarik, atau mencabut alat listrik. Jauhkan
kabel dari panas, minyak, tepi tajam, atau
komponen yang bergerak. Kabel yang rusak atau
terbelit meningkatkan risiko sengatan listrik.

Bila mengoperasikan alat listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel
yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika terpaksa mengoperasikan alat listrik di lokasi
lembap, gunakan catu daya yang dilindungi
pemutus sirkuit arus sisa (RCD). Penggunaan RCD
akan mengurangi risiko sengatan listrik.

3) KESELAMATAN DIRI

a)

b)

)

d

Tetaplah waspada, perhatikan apa yang Anda
tengah kerjakan dan gunakan akal sehat

saat mengoperasikan alat listrik. Jangan
mengoperasikan alat listrik bila Anda sedang
lelah, atau berada di bawah pengaruh obat,
alkohol, atau pengobatan. Kelengahan sesaat saja
saat mengoperasikan alat listrik dapat mengakibatkan
cedera diri serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
alat pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti
masker debu, sepatu keselamatan antiselip, helm
proyek, atau pelindung telinga yang digunakan untuk
kondisi yang sesuai akan mengurangi risiko cedera
dliri.

Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja.
Pastikan bahwa tombol sudah dalam posisi mati
sebelum menghubungkannya ke sumber listrik
dan/atau baterai, mengambil, atau membawa
alat. Membawa alat listrik dengan jari Anda masih
menempel pada tombol atau menghidupkan alat
listrik yang tombolnya masih menyala akan berpotensi
mengakibatkan kecelakaan.

Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas
sebelum menghidupkan alat listrik. Kunci pas atau
kunci yang dibiarkan terpasang pada komponen alat
listrik yang berputar dapat mengakibatkan cedera diri.

e

9)

Jangan melampaui batas. Selalu jaga pijakan dan
keseimbangan yang baik. Hal ini memungkinkan
Anda untuk mengendalikan alat listrik secara lebih
baik dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan
mengenakan pakaian longgar atau perhiasan.
Jauhkan rambut, pakaian dan sarung tangan dari
komponen yang bergerak. Pakaian yang longgar,
perhiasan atau rambut panjang dapat tersangkut
pada komponen yang bergerak.

Jika disediakan perangkat untuk sambungan
fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu,
pastikan perangkat ini dihubungkan dan
digunakan dengan sesuai. Penggunaan alat
pengumpul debu dapat mengurangi bahaya yang
ditimbulkan oleh debu.

4) PENGGUNAAN DAN PERAWATAN ALAT LISTRIK

a)

b)

c)

d

e

9

Jangan menggunakan alat listrik dengan paksa.
Gunakan alat listrik yang sesuai untuk aplikasi
Anda. Alat listrik yang tepat akan bekerja lebih baik
dan aman pada tingkat kelajuan yang telah dirancang
untuk alat itu.

Jangan gunakan alat listrik ini jika tombol tidak
dapat menghidupkan dan mematikan alat. Alat
listrik apa pun yang tidak dapat dikendalikan dengan
sakelar adalah berbahaya dan harus diperbaiki.
Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/
atau baterai dari alat listrik sebelum melakukan
penyetelan apa pun, mengganti aksesori, atau
menyimpan alat listrik. Tindakan pencegahan
untuk keselamatan seperti itu akan mengurangi risiko
menyalakan alat listrik secara tidak disengaja.
Simpan alat listrik yang tidak digunakan jauh dari
Jjangkauan anak-anak, dan jangan membolehkan
orang yang tidak memahami alat listrik atau
petunjuk ini untuk mengoperasikannya. Alat listrik
dapat berbahaya bila digunakan oleh pengguna yang
tidak terlatih.

Rawat alat listrik. Lakukan pemeriksaan untuk
mengetahui apakah ada komponen bergerak
yang tidak sejajar atau bengkok, komponen
yang patah, dan kondisi lainnya yang dapat
mempengaruhi pengoperasian alat listrik. Jika
rusak, perbaiki alat listrik sebelum digunakan.
Banyak terjadi kecelakaan akibat alat listrik yang tidak
terawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong.
Alat pemotong yang terawat dengan baik dengan
mata potong yang tajam akan kecil kemungkinannya
untuk macet serta lebih mudah untuk dikendalikan.
Gunakan alat listrik, aksesori, dan mata bor,

dsb. sesuai instruksi-instruksi ini, dengan
memperhitungkan persyaratan kerja dan jenis
pekerjaan yang harus dilakukan. Penggunaan alat
listrik untuk pengoperasian yang tidak sesuai dengan

25



BAHASA INDONESIA

tujuan penggunaan dapat mengakibatkan situasi
yang berbahaya.

5) SERVIS
a)  Alat listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
mahir dan hanya menggunakan komponen
pengganti yang persis sama. Hal ini akan membuat
keamanan alat listrik selalu terjaga.

Aturan Keselamatan Tambahan Khusus
untuk Palu Listrik Sub-Kompak

e Kenakanlah pelindung telinga. Paparan terhadap
kebisingan dapat menyebabkan kehilangan
pendengaran.

* Gunakan pegangan tambahan, bila disertakan
dengan alat ini. Lepasnya kendali dapat menimbulkan
cedera diri.

e Pegang alat listrik pada permukaan pegangan
berinsulasi saat melakukan operasi karena aksesori
pemotong dapat mengenai kabel yang tersembunyi
atau kabelnya sendiri. Aksesori pemotong yang
bersentuhan dengan kabel bertegangan listrik dapat
mengalirkan arus listrik pada komponen logam alat listrik
dan mengakibatkan sengatan listrik pada pengguna.

e Gunakan jepitan atau cara praktis lain untuk
mengamankan dan menyangga benda yang
dikerjakan pada landasan yang stabil. Memegang
benda yang dikerjakan dengan tangan atau disandarkan
pada tubuh Anda akan membuatnya tidak stabil dan
dapat mengakibatkan hilangnya kendali.

* Gunakan kacamata pengaman atau pelindung mata
lainnya. Operasi penempaan dapat mengakibatkan
serpihan beterbangan. Partikel-partikel yang
beterbangan dapat mengakibatkan cedera mata
permanen. Gunakan masker atau respirator debu untuk
aplikasi yang menimbulkan debu. Pelindung telinga
mungkin dibutuhkan untuk sebagian besar aplikasi.

* Selalu pegang alat dengan kencang. Jangan coba
mengoperasikan alat ini tanpa memegangnya
dengan kedua tangan. Anda dianjurkan untuk selalu
menggunakan pegangan samping. Pengoperasian alat
ini dengan satu tangan akan mengakibatkan hilangnya
kendali. Penembusan atau penempaan material
keras semacam tulang beton juga dapat berbahaya.
Kencangkan betul pegangan samping sebelum
menggunakan alat.

® Jangan operasikan alat ini untuk jangka waktu yang
lama. Getaran akibat kerja palu listrik dapat mencederai
tangan dan lengan Anda. Gunakan sarung tangan
sebagai bantalan tambahan dan batasi paparan dengan
cara sering melakukan pengistirahatan.

e Jangan merekondisi mata bor sendiri. Rekondisi alat
pahat harus dikerjakan oleh seorang spesialis resmi.
Alat pahat yang tidak direkondisi dengan benar dapat
mengakibatkan cedera.

e Gunakan sarung tangan saat mengoperasikan alat
atau mengganti mata bor. Komponen logam alat dan
mata bor yang dapat disentuh bisa menjadi sangat
panas selama pengoperasian. Pecahan-pecahan kecil
material yang hancur dapat mencederai tangan telanjang.

® Jangan pernah meletakkan alat sampai mata bor
sudah berhenti total. Mata bor yang masih bergerak
dapat mengakibatkan cedera.

e Jangan pukul mata bor yang macet dengan palu listrik
untuk melepaskannya. Pecahan logam atau serpihan
material dapat terlepas dan mengakibatkan cedera.

e Alat pahat yang agak tumpul dapat ditajamkan ulang
dengan gerinda.

e Jauhkan kabel daya dari mata bor yang berputar.
Jangan belitkan kabel pada anggota tubuh Anda.
Kabel listrik yang membelit mata bor yang berputar
dapat mengakibatkan cedera dliri dan hilangnya kendali.

Risiko-risiko lain
Risiko-risiko ini rentan terjadi dalam penggunaan palu listrik
putar:

— Cedera yang dikarenakan menyentuh komponen yang
berputar atau komponen alat yang panas.

Sekalipun peraturan keselamatan terkait sudah diterapkan
dan peralatan pengaman sudah digunakan, risiko-risiko lain
tertentu tidak dapat dihindari. Antara lain:

— Kerusakan indera pendengaran.

— Risiko cedera pribadi karena partikel-partikel yang
beterbangan.

— Risiko luka bakar karena aksesori menjadi panas selama
operasi.

— Risiko cedera pribadi karena penggunaan
berkepanjangan.

Tanda pada Alat

Gambar-gambar berikut ini tertera pada alat:

Baca buku petunjuk sebelum penggunaan.
Gunakan pelindung telinga.

Gunakan pelindung mata.

OO0

o

POSISI KODE TANGGAL

Kode tanggal, yang juga mencantumkan tahun produksi,
dicetak pada kerangka alat.

Contoh:
2013 XX XX

Tahun Pembuatan
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Isi Kemasan
Kemasan memuat:
1 Palu listrik putar sub-kontrak
1 Pegangan samping
1 Batang pengaturan kedalaman
1 Kitbox (model K saja)
1 Buku petunjuk

e Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada alat,
komponen, atau aksesori yang bisa jadi terjadi selama
transportasi.

e [uangkan waktu untuk membaca seluruh isi buku

petunjuk ini dan memahaminya sebelum pengoperasian.

Penjelasan (gambar 1)

PERINGATAN: Jangan pernah memodifikasi
alat listrik atau komponennya. Ini dapat
mengakibatkan kerusakan atau cedera pribadi.

. Sakelar pemicu kecepatan variabel
. Pegangan utama

. Pegangan samping

o o U o

. Batang kedalaman

e. gagang gerek SDS Plus®

—

. Cincin pemilihan mode
g. Tuas pembalik

h. Tombol pelepas batang kedalaman

TUJUAN PENGGUNAAN

Palu listrik sub-kompak ini dirancang untuk pengeboran dan
pengeboran tempa profesional.

JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau di dekat cairan
atau gas yang mudah terbakar.

Palu listrik sub-kompak ini adalah alat listrik profesional.

JANGAN biarkan anak-anak bersentuhan dengan alat ini.
Dibutuhkan pengawasan bila alat ini digunakan oleh operator
yang belum berpengalaman.

e Produk ini tidak ditujukan untuk penggunaan oleh orang
(termasuk anak-anak) yang menderita kekurangan
kemampuan fisik, sensorik, atau mental; kurang
pengalaman, pengetahuan, atau keahlian, kecuali
apabila mereka diawasi oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka. Jangan pernah
meninggalkan anak-anak sendirian dengan produk ini.

Keselamatan Kelistrikan

Motor listrik dirancang hanya untuk satu voltase. Selalu
periksa apakah catu daya sesuai dengan nilai tegangan yang
tercantum pada papan nilai.

Alat DEWALT Anda sudah diinsulasi ganda sesuai
D |IEC 60745; karena itu, tidak membutuhkan kabel
yang dibumikan.

c PERINGATAN: Unit 115 V harus dioperasikan

melalui trafo pengisolasi bebas-gagal dengan
tabir bumi antara lilitan primer dan sekunder.

Bila kabel suplai rusak, harus diganti dengan kabel khusus
yang disediakan oleh organisasi layanan DEWALT.

Menggunakan Kabel Ekstensi

Jika kabel ekstensi diperlukan, gunakan kabel ekstensi 3 inti
yang disetujui dan sesuai untuk masukan daya alat ini (ihat
Data Teknis). Ukuran konduktor minimum adalah 1,5 mm?;
panjang maksimum adalah 30 m.

Bila menggunakan gulungan kabel, selalu ulur kabel
sepenuhnya.

PERAKITAN DAN PENYESUAIAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi

A risiko cedera, matikan unit dan lepas
sambungan mesin dari sumber listrik
sebelum memasang dan melepas
aksesori, sebelum menyesuaikan atau
mengubah pengaturan, maupun saat
melakukan perbaikan. Pastikan tombol
pemicu berada pada posisi OFF. Alat yang
mendadak menyala dapat mengakibatkan
cedera.

Pegangan Samping (gambar 1, 2)

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
A cedera diri, SELALU operasikan alat dengan
pegangan samping yang sudah terpasang
betul dan dikencangkan dengan aman.
Kegagalan untuk melakukan hal ini dapat
mengakibatkan pegangan samping tergelincir
pada saat mengoperasikan alat dan diikuti
dengan hilangnya kendali. Pegang alat dengan
kedua tangan untuk memaksimalkan kendali.
Pegangan samping sudah dirakit dengan palu listrik sub-
kompak ini. Pegangan samping (c) dapat dipasang agar
sesuai dengan pengguna kidal dan normal.
UNTUK MENGATUR PEGANGAN SAMPING

1. Kendurkan pegangan samping (c) dengan cara
memutarnya berlawanan jarum jam.

2. Putar pegangan samping ke posisi yang diinginkan.

3. Kencangkan pegangan samping dengan memutarnya
searah jarum jam.

UNTUK MENGGANTI SISI

Untuk pengguna normal: sorongkan penjepit pegangan
samping ke atas gagang gerek, pegang di bagian kiri.
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Untuk pengguna kidal: sorongkan penjepit pegangan
samping ke atas gagang gerek, pegang di bagian
kanan.

LAMPU KERJA PEGANGAN SAMPING (D25052KT SAJA) (GBR. 3)

Pegangan samping memiliki lampu kerja. Lampu ini bertenaga
baterai dan dioperasikan menggunakan tombol on/off (j).

Untuk mengganti baterai lampu kerja (CR2032 x 2):

1. Lepas sekrup pintu baterai (j) seperti yang ditunjukkan
dalam gbr. 3.

2. Ganti baterai. (Orientasi baterai ditampilkan dalam
penutup baterai)

3. Tutup tempat baterai dan kencangkan sekrup.

Tuas Pembalik (gbr. 4)

Tuas pembalik (g) digunakan untuk membalikkan
palu listrik sub-kompak untuk menyokong pengencang atau
mata bor yang macet dalam fungsi bor saja.
PERHATIAN: Ketika membalik untuk
membersihkan mata bor yang macet,
bersiaplah untuk menahan torsi reaktif yang
kuat.
Untuk membalik palu listrik sub-kompak, matikan dan
luruskan tuas pembalik (g) dengan panah warna kuning yang
menunjuk ke belakang.
Untuk memposisikan tuas untuk pengoperasian maju, matikan
palu listrik sub-kompak dan luruskan tuas pembalik (g) dengan
panah warna kuning yang menunjuk ke belakang.

Cincin Pemilihan Mode (gbr. 1, 5)

PEMBERITAHUAN: Alat harus benar-benar
berhenti sebelum mengaktifkan tombol pemilih
mode atau dapat mengakibatkan kerusakan
pada alat.

Untuk beralih alat dari mode pengeboran ke mode memalu
(atau sebaliknya), putar cincin (f) ke simbol yang berlaku.

Putar cincin (f) ke simbol mata bor untuk pengeboran atau ke
simbol palu listrik untuk pengeboran tempa.

CATATAN: Panah pada cincin pemilihan mode HARUS
selalu diluruskan dengan salah satu simbol. Tidak ada posisi
yang dapat dioperasikan antara posisi.

a MODE PENGEBORAN PUTAR

Gunakan mode pengeboran putar untuk kayu,
logam, dan plastik.

ave T MODE BOR PALU LISTRIK

Gunakan mode ini untuk pengeboran batuan.

Batang Kedalaman (gbr. 6)
UNTUK MENYESUAIKAN BATANG KEDALAMAN

1. Dorong ke dalam dan tahan tombol pelepas batang
kedalaman (h) pada pegangan samping.

2. Gerakkan batang kedalaman (d), sehingga jarak antara
ujung batang dan ujung mata bor sama dengan
kedalaman pengeboran yang diinginkan.

3. Lepaskan tombol untuk mengunci batang ke posisinya.
Saat mengebor batang kedalaman, berhentilah ketika
ujung batang sudah mencapai permukaan material.

PENGOPERASIAN

Petunjuk Penggunaan

PERINGATAN: Selalu patuhi petunjuk

A keselamatan dan peraturan yang berlaku.
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko

A cedera pribadi yang berat, matikan alat
dan lepaskan dari sumber listrik sebelum
melakukan penyesuaian apa pun atau
melepaskan/memasang pelengkap atau
aksesori.

Tombol Pemicu (gbr. 1)
Untuk menjalankan palu listrik sub-kompak, tekan tombol
pemicu (a). Untuk menghentikan palu listrik, lepas sakelar.

CATATAN: Gunakan kecepatan yang lebih rendah untuk
melubangi tanpa pelubang tengah, mengebor logam,
plastik, atau keramik. Kecepatan yang lebih tinggi sebaiknya
digunakan untuk mengebor batuan untuk efisiensi yang
maksimum.

KECEPATAN VARIABEL

Sakelar pemicu kecepatan variabel (a) memungkinkan
pengendalian kecepatan. Makin dalam sakelar pemicu
ditekan, makin cepat kecepatan bornya.

Posisi Tangan Yang Benar (gbr. 7)

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera diri yang serius, SELALU gunakan
posisi tangan yang tepat sesuai petunjuk
gambar.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera diri yang serius, SELALU pegang
dengan erat untuk mengantisipasi reaksi

mendadak.

Posisi tangan yang benar berarti satu tangan pada pegangan
samping (c) dan tangan lainnya pada pegangan utama (b).
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BAHASA INDONESIA

Kopling Kelebihan Beban

Jika mata bor macet atau terjebak, gerakan kumparan bor
terhambat oleh kopling kelebihan beban. Karena daya yang
diakibatkannya, selalu pegang mesin erat-erat dengan dua
tangan dan berdiri dengan mantap.

Alat Pengebor

Mesin ini dimaksudkan untuk pengeboran tempa beton, bata,
dan batu. Mesin ini juga cocok untuk pengeboran tanpa
tumbukan pada kayu, logam, keramik, dan plastik.

Pengeboran (gbr. 1, 5)

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko

A cedera pribadi yang berat, matikan alat
dan lepaskan dari sumber listrik sebelum
melakukan penyesuaian apa pun atau
melepaskan/memasang pelengkap atau
aksesori.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera diri, SELALU pastikan bahwa bahan
kerja sudah ditahan atau dijepit erat. Saat
mengebor material tipis, gunakan balok kayu
"penyangga" untuk mencegah rusaknya
material.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
A cedera diri, SELALU operasikan alat dengan
pegangan samping yang sudah terpasang
betul dan dikencangkan dengan aman.
Kegagalan untuk melakukan hal ini dapat
mengakibatkan pegangan samping tergelincir
pada saat mengoperasikan alat dan diikuti
dengan hilangnya kendali. Pegang alat dengan
kedua tangan untuk memaksimalkan kendali.

Putar cincin pemilihan mode (f) ke simbol mata bor untuk
pengeboran atau ke simbol bor palu listrik untuk pengeboran
tempa.

OPERASI PENGEBORAN

1. Untuk KAYU, gunakan mata bor ulir, mata bor pipih,
mata bor kayu, atau gergaji pelubang. Untuk LOGAM,
gunakan mata bor ulir baja atau gergaji pelubang
kecepatan tinggi. Gunakan pelumas pemotong saat
mengebor logam. Kecuali untuk besi tuangan dan
kuningan yang harus dibor kering. Untuk BATUAN,
gunakan mata bor berujung karbit atau mata bor
batuan. Aliran debu yang lancar menunjukkan laju
pengeboran yang tepat.

2. Selalu beri penekanan dalam garis lurus dengan mata
bor. Gunakan cukup tekanan untuk menjaga agar mata
bor tidak melenceng, namun jangan dorong terlalu kuat
sampai motor macet atau mata bor rusak.

3. Pegang alat dengan erat menggunakan kedua tangan
untuk mengendalikan kerja putaran bor.

PERINGATAN: Bor mungkin macet jika

A kelebihan beban yang menyebabkan lilitan yang
mendadak. Selalu antisipasi macet. Pegang
bor dengan erat menggunakan kedua tangan
untuk mengendalikan Kerja putaran bor dan
menghindari cedera.

4. JIKA BOR MACET, biasanya karena dibebani
berlebihan. SEGERA LEPAS PEMICU, lepaskan
mata bor dari benda kerja, dan pastikan
penyebab kemacetan. JANGAN MENGKLIK
PEMICU BERULANG KALI UNTUK BERUSAHA
MENYALAKAN BOR YANG MACET - INI DAPAT
MERUSAK BOR.

5. Untuk meminimalkan kemacetan atau kerusakan pada
material, kurangi tekanan pada bor dan kendurkan mata
bor melalui bagian pecahan lubang paling belakang.

6. Tetap jalankan motor saat menarik mata bor keluar
dari lubang yang dibor. Ini akan membantu mencegah
kemacetan.

7. Dengan bor kecepatan variabel, Anda tidak perlu
membuat lubang tengah pada titik yang akan dibor.
Gunakan kecepatan lambat untuk melubangi dan
percepat dengan menekan pemicu lebih keras ketika
lubang cukup dalam untuk dibor tanpa mata bor yang
melompat-lompat keluar.

MENGEBOR LOGAM

SDS Plus® untuk memutar gagang gerak adaptor batang

bor diperlukan. Pastikan alat dalam mode bor saja. Mulailah
mengebor dengan kecepatan rendah dan tingkatkan ke daya
penuh sambil menekan erat-erat pada alat. Aliran serpihan
logam yang lancar menunjukkan laju pengeboran yang tepat.
Gunakan pelumas pemotong saat mengebor logam. Kecuali
untuk besi tuangan dan kuningan yang harus dibor kering.

CATATAN: Lubang [7,9 mm sampai 12,7 mm (5/16"
sampail1/2")] besar dalam baja dapat dibuat dengan lebih
mudah jika lubang contohnya [4 mm sampai 4,8 mm (5/32"
sampai 3/16") dibor terlebih dahulu.

MENGEBOR KAYU

SDS Plus® untuk memutar gagang gerak adaptor batang

bor diperlukan. Pastikan alat dalam mode bor saja. Mulailah
mengebor dengan kecepatan rendah dan tingkatkan ke daya
penuh sambil menekan erat-erat pada alat. Lubang di kayu
dapat dibuat dengan bor ulir yang sama yang digunakan
untuk logam. Mata bor ini bisa menjadi terlalu panas kecuali
sering ditarik keluar untuk membersihkan serpihan dari galur.
Untuk lubang yang lebih besar, gunakan mata bor pipih,
mata bor kayu, atau gergaji pelubang. Pekerjaan yang dapat
menyerpih harus diberi alas dengan balok kayu.
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BAHASA INDONESIA

Operasional Bor Palu Listrik

1. Saat mengebor, gunakan daya secukupnya pada palu
listrik agar tidak terlalu mental atau “timbul” dari mata
bor. Terlalu banyak daya akan menyebabkan kecepatan
pengeboran yang lebih lambat, pemanasan berlebih,
dan laju pengeboran yang lebih rendah.

2. Bor lurus, dengan tetap menjaga mata bor di ujung
kanan pada benda kerja. Jangan menggunakan tekanan
samping pada mata bor ketika pengeboran karena
akan menyebabkan penyumbatan galur mata bor dan
kecepatan pengeboran yang lebih lambat.

3. Ketika mengebor lubang yang dalam, jika kecepatan
palu listrik mulai menurun, tarik mata bor sebagian keluar
dari lubang dengan alat yang masih berjalan untuk
membantu membersihkan puing-puing dari lubang.

4. Untuk batuan, gunakan mata bor berujung karbit atau
mata bor batuan. Aliran debu yang lancar menunjukkan
laju pengeboran yang tepat.

PEMELIHARAAN

Alat listrik DEWALT Anda telah dirancang untuk penggunaan
jangka panjang dengan pemeliharaan minimal. Kelanjutan
hasil pengoperasian yang memuaskan tergantung pada
pemeliharaan alat yang benar serta pembersihan yang teratur.

PERINGATAN: Untuk mengurangi

A risiko cedera, matikan unit dan lepas
sambungan mesin dari sumber listrik
sebelum memasang dan melepas
aksesori, sebelum menyesuaikan atau
mengubah
pengaturan, maupun saat melakukan
perbaikan. Pastikan tombol pemicu berada
pada posisi OFF. Alat yang mendadak menyala
dapat mengakibatkan cedera.

ave

Pelumas

Alat listrik Anda tidak membutuhkan pelumas tambahan.

e

Pembersihan

PERINGATAN: Semprot ke luar kotoran
dan debu pada bodi utama dengan udara
kering sesering mungkin saat kotoran terlihat
mengendap di dalam dan di sekitar ventilasi
udara. Gunakan pelindung mata yang sesuai
dan masker debu yang sesuai bilamana
mengerjakan prosedur ini.

PERINGATAN: Jangan gunakan pelarut atau
bahan kimia keras lainnya untuk membersihkan
bagian alat yang tidak terbuat dari logam. Zat-
Zzat kimia tersebut dapat merapuhkan material
komponen-komponen ini. Gunakan kain yang
dilembapkan hanya dengan air dan sabun
yang lembut. Jangan sampai bagian dalam
alat kemasukan air; jangan pernah rendam
komponen alat dalam cairan.

Aksesori Opsional

PERINGATAN: Berhubung aksesori-aksesori
lain, di luar yang disediakan oleh DEWALT,
belum pernah diuji coba menggunakan produk
ini, maka penggunaan aksesori semacam

itu dengan alat ini dapat berbahaya. Untuk
mengurangi risiko cedera, gunakan hanya
aksesori DEWALT yang disarankan dengan
produk ini.

Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi selengkapnya
seputar aksesori yang sesuai.

Melindungi Lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh
dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.

— Apabila suatu hari produk DEWALT Anda perlu
diganti atau sudah tidak Anda gunakan lagi, jangan buang
produk tersebut bersama sampah rumah tangga. Pisahkan
pengumpulan produk ini.

vy

=t

Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi
pengumpulan produk-produk kelistrikan terpisah dari sampah
rumah tangga, di tempat pembuangan sampah kota atau
oleh pedagang ritel pada saat Anda membeli produk baru.

Pengumpulan produk dan kemasan bekas
secara terpisah memungkinkan material untuk
didaur ulang dan digunakan lagi. Penggunaan
kembali bahan yang didaur ulang akan
membantu mencegah pencemaran lingkungan
serta mengurangi

kebutuhan akan bahan baku.

DEWALT menyediakan fasilitas pengumpulan dan
pendaurulangan produk-produk DEWALT setelah masa
pakainya habis. Untuk memanfaatkan layanan ini, harap
kembalikan produk Anda kepada agen reparasi resmi yang
akan mengumpulkannya atas nama kami.

Anda dapat menemukan lokasi agen reparasi resmi terdekat
dengan Anda dengan menghubungi kantor DEWALT
setempat di alamat yang tercantum pada buku petunjuk ini.
Alternatif lainnya, Anda dapat melihat daftar agen reparasi
DEWALT resmi dan detail lengkap layanan purna jual serta
kontak kami yang tersedia di Internet, di: www.2helpU.com.
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TIENG VIET

KHOAN BUA
D25052

Xin chic mirng!
Ban da chon thiét bj ctia DEWALT. Qua nhiéu ndm kinh nghiém, nhitng di mai va phat trién san phdm mét cach toan
dién da khién DEWALT tré thanh mét trong nhitng déi tac tin cay nhat déi véi ngudi str dung dung cu dién cam tay

chuyén nghiép.

Théng s6 ky thuat

D25052
bién ap Vac 220-240
Cong suét dau vao W 650
Téc d6 khong tai (Vong trén phat) phut? 0-2300
Luc dap J 2,2
Tbc do va dap Bpm 0-6200
Rung m/s? 79
Bién do khoan t6i da déi véi thép / gb / bé tong mm 13/30/20
Cong suat khoan I6i déi véi gach mém mm 50
DAu gitr mdi khoan Thiét bi SDS Plus
DPudng kinh vong diéu chinh mm 43
Trong lwong kg 2,6

Dinh nghia: Hwéng dan an toan

Cac dinh nghia dwéi day mo ta mirc dé nghiém trong clia
tieng ky hiéu. Vui long doc hwéng dan st dung va cha y
dén cac ky hiéu nay.

©

> PP P

NGUY HIEM: Chi tinh huéng nguy hiém

ma s&p xay ra ma, néu khéng phong trénh,
c6 thé gay tir vong hodc chén thuwong
nghiém trong.

CANH BAO: Chi tinh huéng nguy hiém tiém
&n ma, néu khéng phong tranh, cé thé gay
tir vong hodc chén thwong nghiém trong.
THAN TRONG: Chi tinh huéng nguy hiém
tiém &n ma, néu khéng phong trénh, cé thé
g4y chén thwong nhe hodc vira.

LWU Y: Chi mét hoat dong khéng lién
quan dén chén thwong cd nhan ma, néu
khéng phong tranh, c6 thé gay hw héng tai
san.

Biéu thj nguy co bj dién giat.

Biéu thi nguy co héa hoan.

CANH BAO: Pé giam nguy co chan
thuong, hdy doc sé tay huéng dén.

Canh bao chung vé an toan déi v&i
dung cu dién cam tay

CANH BAO! Hay doc tat ca cdc canh bdo

va hwéng dan vé an toan. Viéc khong tuan

theo céc canh bao va huéng dan cé thé
gay giét dién, chay né va/hodc chén thuong
nghiém trong.

GIU’ LAI TAT CA CAC CANH BAO VA HUONG

DAN DE THAM KHAO VE SAU

Thuét ngr “dung cu dién cam tay” trong phén cénh béo
chi thiét bj chay bang dién ngudn (cé day dién) hoac thiét
bi chay bang pin (khéng c6 day dién).

1) AN TOAN TAI NO'1 LAM VIEC

a)

b)

c)

Gitr cho noi lam viéc luén sach sé va du anh
sdang. Nhiing khu vure bira bén hodc thiéu anh
séng dé gay tai nan.

Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
cdc méi trwong dé chdy nd, nhw cdc moéi
truomg c6 chét Iong dé chdy, khi ga hodc bui.
Dung cu dién c&m tay tao ra céc tia lira dién ¢
thé gay chéy bui hodc béc khoi.

Khéng cho tré em va nhirng nguwoi khéng lién
quan lai gan khi dang van hanh dung cu dién
cam tay. Nhiing lic xao lang cé thé khién ban
mat kiém soét.
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TIENG VIET

2) AN TOAN BIEN

a)

b)

)

d

e)

Phich cam cta dung cu dién cdm tay phai vira
véi 6 cam. Khéng dwoc stra dbi phich cam
dwéi bat ky hinh thirc nao. Khéng duwoc st
dung cdc phich cam chuyén déi véi nhirng
dung cu dién cam tay c6 néi dat. Phich cdm
nguyén gbc va é cdm phu hop sé giam nguy co
bi dién giat.

Trénh tiép xtc véi céc bé mét dwoc néi dat
nhw dwong éng, 16 swéi, bép nwéng va ta
lanh. Nguy co bj dién giat sé cao hon néu co thé
ban néi dét.

Khéng dé dung cu dién cam tay trong nhiing
diéu kién 4m wét hodc ngadm nwéc mwa. Nudc
vao trong dung cu dién cam tay sé lam tang nguy
co bj dién giat.

Khéng str dung déy dién vao cdac muc dich
khéc. Tuyét déi khéng sir dung day dién dé
mang, kéo hodc rit phich cam dung cu dién
cam tay. Dé day dién cdch xa ngudn nhiét, ddu
mé, cdc canh sdc hodc cdc bé phan chuyén
déng. Day dién bj héng hodc bj viréng sé lam
tang nguy co bi dién giat.

Khi van hanh dung cu dién cam tay ngoai troi,
hay str dung day néi dai phi hop dé sir dung
ngoai trod. St dung day dién phi hop dé st
dung ngoai troi sé gidm nguy co bj dién giat.

Néu bét buéc phai van hanh dung cu dién cam
tay & noi &m wét, hdy st dung nguén dwoc
bao vé bdi thiét bi ngat mach tw déng (RCD).
Str dung RCD sé giam nguy co bj dién giét.

3) AN TOAN CA NHAN

a)

b)

c)

d

Hay tap trung, chu y vao nhirng gi ban dang
lam va tinh tdo khi vdn hanh dung cu dién
cam tay. Khéng dwoc ste dung dung cu dién
cam tay khi ban dang mét hodc chiu énh
hwéng cida rwou bia, ma tiy hodc chét kich
thich. Mét khoénh khéc mét tp trung trong khi
van hanh dung cu dién cdm tay cé thé dan dén
chén thuong ca nhén nghiém trong.

Str dung cdc thiét bj bao hé cd nhan. Luén
deo kinh bao hé. Thiét bj bdo ho nhw mat na
chéng bui, giay chéng truot, mi cting, hodc thiét
bi béo vé tai néu duoc str dung & nhiing diéu kién
phu hop sé gidm céc chan thuong cé nhan.
Trénh bat méy khéng chi dinh. Dam béo ring
céng tac & vi tri tit truéc khi nbi véi nguén
dién va/hodc pin, khi cdm Ién hodc mang dung
cu. Viéc cdm dung cu dién cam tay khi ngén tay
dat vao cong téc hodc sac pin cho dung cu dién
cam tay khi cong tac dang béat co thé gay tai nan.
Hay thédo hét khéa diéu chinh hodc co Ié trwéc
khi bat dung cu dién cam tay. C& 16 hodc khéa
vén dé & bé phan quay clia dung cu dién cam tay
¢6 thé dan dén chéan thuong cé nhan.

e)

9)

Khéng dwoc véi tay. Hay dieng & tw thé thich
hop va luén giir thing bang. Diéu dé giup kiém
soat dung cu dién cadm tay tét hon trong céc tinh
hubng khéng thé luong trudc.

Méc quén do phu hop. Khéng dwoc médc quan
4o réng hodc deo dé trang sirc. Giir cho téc,
quan do va gang tay tranh xa khdi cdc bé
phén chuyén déng. Quéan 4o réng, dé trang stic
hodc téc dai co thé bi vuwong vao cac bé phén
chuyén déng.

Néu céc dung cu dwoc cung cép dé néi céc
phwong tién hat hoac gom bui, hdy dam bao
nhikng dung cu nay dwoc néi va st dung
ding cdch. St dung thiét bi gom bui cé thé gidm
céc nguy co lién quan dén bui.

4) SU DUNG VA BAO QUAN DUNG CU BIEN CAM

TAY
a)

b)

)

d)

e)

9)

Str dung dung cu dién cam tay phu hop. Ste
dung dung cu dién cam tay pht hop véi muc
dich caa ban. Dung cu cam tay phu hop sé giup
cho céng viéc tét hon va an toan hon theo ding
téc do duoc thiét ké.

Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
cong tic khéng bat va tat dwoc. Nhiing cong
cu dién cam tay khong diéu khién duoc béng
céng téc déu rat nguy hiém va can phai duoc stra
chira.

Rut phich cadm dung cu dién cam tay khéi
nguén dién va/hodc pin trwéc khi thuc hién
diéu chinh, thay phu kién hodc cét gi dung
cu. Cac bién phap an toan phong ngtra dé giup
gidm nguy co khéi déng dung cu dién cadm tay
mét cach tinh co.

Béo quan cdc dung cu dién cam tay khong st
dung trénh xa tam tay tré em va khéng cho
phép nhirng ngwoi khéng quen véi dung cu
dién cam tay hodc nhitng hwéng dan nay van
hanh dung cu dién cam tay. Dung cu dién cdm
tay sé rét nguy hiém khi duoc st dung béi nhiing
nguoi chua duoc huan luyén.

Béo tri dung cu dién cam tay. Kiém tra cdc

b6 phan di chuyén xem cé bj Iap Iéch hodc
ket khéng, cdc bo phan cé bi vé khéng va

bét ky tinh trang nao khéc c6 thé anh hwéng
dén viéc van hanh dung cu dién cam tay. Néu
dung cu dién cam tay bj héng, hdy sira chiva
trwréc khi ste dung. Rat nhiéu tai nan xay ra do
céng tac bao tri cac dung cu dién kém.

Dam bao cdc dung cu cat luén sic va sach sé.
Céc dung cu ¢t duoc béo tri ding cach véi cac
canh cét sdc sé it bi ket hon va dé diéu khién hon.
Str dung dung cu dién cam tay, cdc phu kién
va miii khoan... theo cdc chi dan nay, chu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc can thuc
hién. Str dung dung cu dién cdm tay sai muc dich
c6 thé gay nguy hiém.
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5) BAO DUONG
a) Hay mang dung cu dién cam tay di bdo dwéng
béi nhan vién bao dwéng c6 chuyén mén, chi
str dung cdc phu kién thay thé chinh hang.
Diéu nay giup duy tri mirc do an toan cta dung
cu dién cam tay.

Quy tac an toan cu thé bd sung vé
Khoan bua

+ Mang thiét bi bao vé tai. Viéc tiép xtc véi tiéng 6n
¢6 thé géy gidm thinh luc.

Str dung tay cam phu(cac), néu dwoc cung cap
kém theo dung cu. Viéc méat kha nang kiém soét c6
thé gay chén thuong cé nhan.

« Chi cdm dung cu dién cam tay & phan bé mat
tay cadm cdch dién khi thwc hién thao tic ma phu
kién cét c6 thé tiép xic véi hé théng day dién
chim hodc day dién cua chinh dung cu. Phu kién
cét tiép xtic véi day dién "cé dién" c6 thé truyén dién
cho céc bo phan kim loai hé ctia dung cu dién cdm
tay va co thé khién nhén vién van hanh b dién giét

+ Ding kep hay dp dung mét bién phép thuc té
khéc nhdm béao dam va cé dinh phéi gia céng
trén ban mdy. Gitr phoi bang tay hay dwa vao nguoi
ban déu lam cho phéi khéng ving va cé thé dén t6i
maét kiém soét.

« Deo kinh bdo hé an toan hodc céc thiét bj bdo
vé mét khdc. Cong tac khoan bua c6 thé lam ban
ra cac ménh vun. Nhiing manh vun nay c6 thé gay
ra nhiing tén thuong lau dai cho mét. Beo mét na
chdng bui hodc khdu trang cho nhiing hoat déng
phét sinh bui. Can cé thiét bj bdo vé tai cho héu hét
céac hoat dong.

« Luén luén cdm chéc dung cu. Khéng cé van
hanh dung cu khi khéng cdm dworc dung cu
béng ca hai tay. Khuyén nghi rdng nén st dung tay
ca&m bén moi lic. V&n hanh dung cu nay bdng mot
tay sé gay méat kiém soét. Viéc khoan qua hodc gép
vét liéu cting nhw thanh cét thép ciing co thé gay
nguy hiém. Vian chét tay cdm bén chéc chén trute
khi str dung.

» Khéng véan hanh dung cu nay trong khoang thoi
gian dai. Rung chén ttr hoat dong cta khoan bua c6
thé nguy hiém cho ban tay va canh tay ban. Str dung
gang tay dé co thém I6p bédo vé va han ché tiép xtic
béng céach thuong xuyén nghi gidi lao.

+ Khéng tw diéu chinh lai miii khoan. Viéc diéu
chinh lai miii khoan nén duoc chuyén gia Gy quyén
thue hién. Mii khoan duwoc diéu chinh lai khéng dung
céch c6 thé gay chén thuong.

» Deo gang tay khi vdn hanh céng cu hodc thay

miii khoan. Cac bo phén kim loai tiép can duoc trén

céng cu va miii khoan c6 thé tré nén rét néng trong

qué trinh van hanh. Mdi khoan nhé lam bang vét liéu
bi v& c6 thé gay adnh hudng xau khi dung tay khéng.

Tuyét d6i khéng dit dung cu dién xuéng cho dén
khi miii khoan dieng han. Mai khoan chuyén déng
6 thé gay ra chéan thuong.

Khéng ding btia dip vao miii khoan bj ket dé
thdo ching ra. Cac méanh vun kim loai hodc mat vt
liéu c6 thé vang ra va gay thuong tich.

Mdi khoan bj mon it cé thé dwoc mai sac lai
bang céch mai.

Bao quan day dién tranh xa mii khoan dang
quay. Khéng quén day dién xung quanh bat
ky bé phén nao cua co thé. Day dién quan xung
quanh mii khoan dang quay c6 thé gay ra chan
thuong cé nhén va mét kiém soét.

Cac nguy co khac
C6 thé xay ra céc nguy co sau khi ding khoan bua xoay:

— Chén thuong do cham vao cac bé phan quay hodc
bd phdn néng cta dung cy.

Ké ca viéc ap dung cac quy tic an toan lién quan va
duing cac thiét bi an toan ciing khdng thé tranh dwoc mot
s6 nguy co khac. Nhikng nguy co nay gom:

— Suy giam thinh lyc.

— Nguy co chén thuong cé nhan do céc hat bay vao
nguoi.

— Nguy co bi béng do céac phu kién tré nén nong trong
khi van hanh.

— Nguy co chén thuong cé nhan do st dung trong thoi
gian dai.

Ky hiéu trén may

Trén may cé cac ky hiéu sau:

@ DPoc ki huwéng dan siv dung trwde khi dung.
Mang thiét bj bo vé tai.

Deo kinh bao ho.

VI TRi MA NGAY
Ma ngay, bao gdm ca ndm san xuét, duoc in trén vé may.

Vi du:
2013 XX XX

N&m san xuét
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Thiét bi trong hop
Hop san phdm bao gdm:
1 Khoan bua xoay
1 Tay cdm phu
1 Thwdc do dd sau can khoan
1 Vali phy kién (chi cé kiéu may K)
1 Hwéng dan st dung

« Kiém tra dung cu, céc bo phan hodc phu kién xem
¢6 bj hur héng do qué trinh van chuyén hay khong.

+ Danh thoi gian doc ky va hiéu ré huéng dén st dung
truoe khi védn hanh may.
Mb ta (hinh 1)
CANH BAO: Khéng chinh stra dung cu dién
cam tay hay bét ky bé phan nao ctia méy.
Viéc chinh stra cé thé Iam héng may hodc
gay chén thuong cé nhéan.

. Céng tac tbc do bién thien
. Tay cAm chinh

. Tay cAm phu

. Thwéc didu chinh do sau
. Bau kep clia SDS Plus®

-~ ® o o T o

. NUt chuyén chirc nang khoan
g. Nat ddo chiéu
h. Nt gitv thwéc didu chinh d6 sau

MUC DiCH SU’ DUNG

Khoan bua nay duoc thiét ké cho cac tng dung khoan va
khoan bua chuyén nghiép.

KHONG BPU'QC siv dung trong diéu kién &m wét hoac co
chét I6ng dé chay hoac khi ga.

Loai khoan bta nay chinh la dung cu dién cam tay
chuyén nghiép.

KHONG dé tré em tiép xtic véi dung cu. Can phai ¢
nguoi giam sat khi dung cu nay dwoc van hanh bai
nguwoi chwa co6 kinh nghiém.

+ Khéng cho phép nhitng ngudi (bao gdm ca tré em)
bi suy gidm nang Iwc thé chét, tri tug hodc cam giac,
hay ngui thiéu kinh nghiém, kién thirc hodc ky
nang st dung dung cu dién cam tay nay, trir khi c6
s giam sat clia nguwdi chiu trach nhiém vé van dé
an toan clia ho. Khong dwgc dé tré em moét minh voi
san pham nay.

An toan dién
Péng co dién duoc thiét ké dé st dung tai mot mie dién
ap duy nhéat. Ludn kiém tra ngudn dién vao xem co twong
(rng v&i dién ap trén tAm dinh mirc hay khong.
Thiét bji DEWALT da dwoc cach dién kép theo
D tiéu chuan IEC 60745; do vay khong can day
nbi dét.
CANH BAO: Céc thiét bi 115 V phai duoc
van hanh qua may bién ap cach dién an
toan c6 Iu6i tiép dét gitka bé day chinh va
bo day phu.

Néu day cap dién bi hdng, phai thay bing day méi dwoc
cung cap riéng tai cac co' s& bao dwéng ctia DEWALT.

Str dung day dién ndi dai

Néu can day dién ndi dai, hay st dung loai day 3 I6i duoc
chép nhan la phi hop véi cong suét dau vao clia dung cu
nay (xem phan Théng sé ky thuat). Kich thuwéc day dan
t6i thiéu 1a 1,5 mm2, chiéu dai ti da 1a 30 m.

Khi st dung tang day, luon trai hét day ra.

LAP RAP VA PIEU CHINH

CANH BAO: Bé giam nguy co’ chdn
thwong, hdy tat dung cu va ngat nguén
dién trwére khi tién hanh thdo Iap phu
kién, trwee khi diéu chinh hodc thay déi
ché dé cai dit hodc khi tién hanh stra
chira. Dam bao cong tac khéi dong & vi tri
OFF. Viéc bat ngo khéi déng ciing c6 thé
gay thuong tich.

Tay cam phu (hinh 1, 2)
CANH BAO: Bé giam rii ro vé chén thuong
cé nhén, LUON van hanh dung cu véi tay
cadm phu duoc Iap dép dung céch va van
chéat chac chan. Néu khéng thuc hién duoc
nhw vay co thé dén dén tay cdm phu truot
ra trong qua trinh vdn hanh dung cu va tiép
theo la Iam mét kiém soat. Cam dung cu
béng ca hai tay dé téi da kha nang kiém
soéat.

Tay cam phu dwoc Iap rap sén voi loai khoan bua nay.

Tay cam phu (c) c6 thé dwoc Idp dé& phu hop véi ca

nguwoi dung thuan tay trai va phai.

DIEU CHINH TAY CAM PHU:

1. Néi 18ng tay cdm phu (c) bang cach xoay nguoc
chiéu kim ddng ho.

2. Xoay tron tay cAm phu vao vi tri mong muén.

3. Vé&n chét tay cAm phu béng céch xoay theo chiéu
kim ddng ho.
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BE bOI BEN
Déi v6i nguoi dung thuén tay phai: trwot moc tay
cam phu qua phan du kep, cdm & bén trai.
DOi véi nguoi ding thudn tay trai: trwot méc tay cam
phu qua phan dau kep, cdm & bén phai.
BEN LAM VIEC TREN TAY CAM PHU (CHi CO O
MODEL D25052KT) (HINH 3)
Tay cAm phu c6 mét dén lam viéc. Bén chay béng pin va
dwoc van hanh béng cach s dung nat bat/tét (i).
P& thay pin clia dén lam viéc (CR2032 x 2):
1. Théo vit ndp pin (j) nhw minh hoa trong hinh 3.
2. Thay pin. (Chiéu pin dwoc minh hoa bén trong vé
pin)
3. Doéng ngan pin va cb dinh vit.

Nut dao chiéu (hinh 4)
NUt ddo chiéu (g) duoc st dung dé& dao chiéu khoan
btia dé rat chdt hoac miii khoan ra khi chi thwe hién chirc
nang khoan.
THAN TRONG: Khi déo chiéu dé loai bé
miii khoan bj ket, sén sang cho mé men
phan tng manh.
D& dao chidu khoan bua, tit ngudn va diéu chinh nut dao
chiéu (g) sao cho mdii tén méau vang chi vé phia sau.
P& dinh vi nat cho van hanh vé phia trwdc, tit khoan
bua va diéu chinh nit dao chiéu (g) sao cho mdi tén mau
vang chi v& phia trwéc.

Nut chuyén chirc nang khoan
(hinh 1, 5)
LUU Y: Dung cu phai dimg han trucc khi
kich hoat niit céng téc chon ché dé hoac c6
thé lam héng dung cu.

Dé chuyén dung cu tir ché do khoan vé& ché d6 dap (hoac
nguoc lai), xoay nut chuyén chirc néng khoan (f) dén ky
hiéu dwoc st dung.

Xoay nut chuyén chirc nang khoan (f) dén ky hiéu mi
khoan @& khoan hoac ky hiéu bta dé khoan bua.

LUU Y: Mi tén trén nat chuyén chirc nang khoan PHAI
luén luén théng hang vé&i mét trong sb cac ky hiéu. Cac
vi tri gitba cac ky hiéu khong van hanh duoc.

a CHE PO KHOAN XOAY

St dung ché do khoan xoay cho gb, kim loai
va nhya.

o T CHE DO KHOAN BUA

St dung ché do nay dé khoan tuwong.

Thwée didu chinh db sau (hinh 6)
BE PIEU CHINH THU'O'C PIEU CHINH BO SAU

1. An vao va gitv nat nha thudc diéu chinh d6 sau (h)
trén tay cadm phu.

2. Di chuyén thwéc didu chinh d6 sau (d) dé khoang
céch gitra phan dau thwéc va mii khoan bang véi
d6 sau khoan mong muén.

3. Nha nut dé chét thuéic vao dang vi tri. Khi khoan voi
thudc diéu chinh do sau, hay dirng lai khi phan dau
clia thuwdc cham t6¢i bé mat clia vat liéu.

VAN HANH

Hwéng dan sir dung

CANH BAO: Luén chii y huéng dén va quy

A téc hién hanh vé an toan.
CANHBAO: Pé giagm nguy co’ chan
thwrong cd nhan nghiém trong, hay tat
mdy va ngat két n6i khéi ngudn dién
trwéc khi thue hién bat ky diéu chinh
nao hodc thdo/ldp cdc dé g4 hodc phu
kién.

Cong tac khéi dong (hinh 1)
Dé khéi dong khoan bua, &n cong téc khdi dong (a). D&
dirng khoan bua, nha tay ra khéi cong tac.

LUU Y: S dung murc tdc do thap hon khi bat dau voi
céc 16 khéng c6 mii khoan, khoan kim loai, nhya hodc
str. Tdc @6 cao hon sé tét hon khi khoan twong dé cé
hiéu qua téi da.

TOC DO BIEN THIEN

Cong tac téc do bién thién (a) cho phép diéu chinh téc
do. Cong tic nay cang dwoc &n manh thi tbe dd khoan
cang lon.

Vi tri tay phu hop (hinh 7)
CANH BAO: Bé giam nguy co chan thuong
cé nhan nghiém trong, LUON &p dung vi tri
tay nhw minh hoa.
CANH BAO: Bé giam nguy co chan thuong
c& nhan nghiém trong, LUON cam chic
chéan phong cé phén ting dét ngét.

Vi tri tay pht hop yéu cau mét tay dat 1én tay cadm phu

(c), con tay kia dat 1én tay cAm chinh (b).

Khép ly hop qua tai

Néu khoan bj ket hodc méc, dan déng cho truc khoan bi
gian doan do khép ly hop qua tai. Do két qua sinh ra luc,
luén cdm may chac chan bing ca hai tay va dirng & tw
thé virng chéc.
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Dung cu khoan

May nay dung dé khoan bua trong bé téng, gach va da.
May nay ciing thich hop dé khoan ma khong anh huéng
dén g6, kim loai, st va nhya.

Khoan (hinh 1, 5)

CANH BAO: Pé giam nguy co’ chdn
A thwong cd nhan nghiém trong, hay tit
mdy va ngét két néi khoéi ngudn dién
trwéc khi thuee hién bét ky diéu chinh
nao hodc thdo/lap cdc dé ga hodc phu
kién.
CANH BAO: Bé giam nguy co chén
thwrong cd nhan, LUON dam bao phéi gia
cbng da duoc neo va kep chat. Néu khoan
vét liéu mong, st dung khéi gé "ké" dé han
ché lam héng vét liéu.

CANH BAO: Bé giam rdi ro vé chén thuong
ca nhan, LUON vén hanh dung cu voi tay
cam bén duoc I&p dép ding cach va van
chat. Néu khong thuc hién duoc nhw vay co
thé dan dén tay cdm bén truot ra trong qua
trinh van hanh dung cu va gay mét kiém
so&t. Cam dung cu bang ca hai tay dé téi da
héa kha nang kiém soét.

Xoay véng chon ché @6 (f) dén ky hiéu mi khoan dé
khoan hoéc ky hiéu khoan btia d& khoan bua.

THAO TAC KHOAN

1. Khi khoan GO, diing miii khoan xoan, mii khoan
hinh mai, mi khoan xoay hoac cwa vong. Khi khoan
KIM LOAI, diing mii khoan xoén bang thép c6 téc
d6 cao hodc cwa vong. Khi khoan kim loai phai diing
mét dau béi tron cét. Nhiing trwdng hop ngoai lé
nhw gang, dong thau, nhitng chét liéu nay nén dwoc
khoan khd. Khi khoan TWUONG, st dung mi khoan
¢6 miii cacbua hodc miii khoan twong. Dong bui
nhan, déu cho thay téc do khoan phu hop.

2. Ludn dat ap lyc 1én trén mét duwong théng v&i mai
khoan. St dung du Iwc d& gi® cho dau khoan kep
chat nhwng khéng da Iwc khién dong co b tat dot
ng6t hodc lam hang mi khoan.
3. Dung ca hai tay gitr chat may dé kiém soat dong tac
xo&n clia khoan.
CANH BAO: Khoan c6 thé dimg dot ngot

A néu bj qué tai gay ra hién tuong xodn dét
ngét. Ludn chuén bi khic phuc hién tuong
dimg dét ngét. Dung ca hai tay gic chat
khoan dé kiém soét dong tac xodn va tranh
chén thuong.

4. NEU KHOAN NGUNG HOAT DONG, thurong 1a
do may bj quéa tai. THA CONG TAC KHO'I BONG
NGAY LAP TUC, 14y miii khoan ra khdi phdi va xac

dinh nguyén nhan dirng may. KHONG CO BAT
TAT CONG TAC KHO'I DONG DE KHO'1 PONG
LAI KHOAN DA B| DUUNG HOAT BONG - VIEC
NAY CO THE LAM HONG KHOAN.

5. D& han ché tinh trang chét may ho&c dam xuyén
qua vat liéu, giam lwc trén khoan va néi 1dng mi
khoan trén phan doan cubi clia hb khoan.

6. Khi rat mdi khoan ra khai 16 khoan, gitr cho déng co
tiép tuc chay. Viéc nay gilp dé phong tinh trang bi
ket.

7. Véi khoan c6 tdc do bién thién, khong can dat mdi
khoan vao gitra diém can khoan. Khi bat dau véi 16
khoan, st dung téc d6 thap va tang tbc bing cach
4n cong tac khdi dong manh hon khi 16 khoan da
sau dé khoan ma khéng lam mdi khoan bat ra.

KHOAN KIM LOAI

Can c6 SDS Plus® dé lam tron dau kep tiép hop than.
Dam bao réng dung cu dang & ché do chi khoan. Bat dau
khoan v&i tbc dd cham va tang 1én toan bd cong suét khi
st dung lwc manh trén dung cu. Dong phéi kim loai nh&n
déu cho thay téc dd khoan phu hop. Khi khoan kim loai
phai diing mét dau bdi tron cét. Nhitng truerng hop ngoai
1& nhw gang, ddng thau, nhitng chét liéu nay nén duoc
khoan khé.

LUU Y: L& khoan Ién [7,9 mm dén 12,7 mm (5/16" dén
1/2")] trong thép c6 thé duoc thuc hién mét cach dé dang
néu 16 khoan thtr nghiém [4 mm dén 4,8 mm (5/32" dén
3/16")] da dwoc khoan truéc.

KHOAN GO

Can c6 SDS Plus® dé lam tron dau kep tiép hop than.
Dam bao réng dung cu dang & ché do chi khoan. Bat dau
khoan v&i tbc dd cham va tang lén toan bd cong suét khi
str dung lwc manh trén dung cu. Cé thé tao cac 16 khoan
trén gb bang khoan xoén st dung cho kim loai. Cac mii
khoan nay c6 thé gay ra hién twong qua nhiét trr khi
dwoc thao ra thuong xuyén dé loai b hét mat vat liéu
khoi ranh. Di vai cac 16 khoan I&n hon, dung mii khoan
x04n, miii khoan hinh mai, mdi khoan xoay hoac cwa
vong. Phoi gia cong cé thé bj v& vun nén dwoc gia cb
bang mét khéi gé.

Thao tac khoan bua

1. Khi khoan, chi st dung vira du lwc trén may khoan
bua dé gitr cho may khaéi ndy Ién qua nhiéu hoic
"ban" ra khdi mi khoan. St dung qua nhiéu lyc sé&
lam giam tdc d6 khoan, gay hién twong qua nhié va
tbc d6 khoan cham hon.

2. Khoan thang, git mdi khoan tai géc lam viéc phu
hop. Khéng tac dung Iwc ngang 1én mii khoan khi
khoan vi diéu nay sé gay ra tc nghén ranh mdi
khoan va lam giam téc d6 khoan.
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3. Khi khoan hé sau, néu toc do bua bét dau giam, kéo
mét phan miii khoan ra khdi hé khi dung cu van chay
dé gidp loai bd vun sét ra khéi hé.

4. Pbi voi twong, st dung mii khoan cé mii cacbua
ho&c miii khoan twéng. Dong bui nhan déu cho thay
tbc do khoan phu hop.

BAO TRI
Dung cy dién cam tay clia DEWALT duoc thiét ké dé van
hanh trong thoi gian dai va it phai bao tri nhét. Dung cu

van hanh lién tuc theo y mudn tlly thudc vao viéc bao
quan dung cu dung cach va vé sinh thwong xuyén.

CANHBAO: Dé giam nguy co’ chan
thwrong, hdy tit dung cu va ngat nguén
dién trwére khi tién hanh thdo Iap phu
kién, trwee khi diéu chinh hodc thay déi
ché dé cai dit hodc khi tién hanh siva
chira. Dam bdo céng tac khéi déng & vi tri
OFF. Viéc bat ngo» khéi déng ciing cé thé
gay thuong tich.

O

Ara
Tra dau

Dung cu dién cam tay nay khéng can tra thém dau.

e

Vé sinh
c CANH BAO: Thuong xuyén théi bui ban

khdi vé dung cu khi thdy bam bui xung
quanh céc khe théng gié. Beo kinh bdo ho
va mét na chéng bui duoc phé duyét khi
thuce hién quy trinh nay.
CANH BAO: Tuyét déi khéng str dung céc
A dung méi va héa chét thé dé vé sinh cac
bé phan khéng lam bang kim loai cda dung
cu. Cac hoa chét nay co thé lam tén hai
dén céac nguyén vét lidu str dung trong céc
b phén nay. Chi str dung khan duwoc lam
am bang nudc va xa phong cé tinh tay nhe.
Tuyét doi khéng dé chét Idng lot vao bén
trong dung cu; khéng bao gio ngdm cac bé
phén ctia dung cu véo chét Idng.

Cac phu kién tuy chon
CANH BAO: Do céc phu kién, khéng phai
phu kién do DEWALT, cung cép, chwa duoc
kiém nghiém véi sén phdm nay, nén viéc
str dung céc phu kién dé véi sén phdm nay
6 thé gay nguy hiém. Dé gidm nguy co
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chén thuong, chi duoc stk dung phu kién do

DEWALT khuyén nghij cho sén pham nay.
Hai y kién dai ly ban dé biét thém théng tin v& cac phu
kién phu hop.

Bao vé mdi trwong
Thu gom riéng. Khong dwoc virt bé san
pham nay véi rac thai gia dinh thong
thwong.

]

Néu san phdm DEWALT ciia ban can thay thé hoéc ban
khong st dung né trong twong lai nira, dirng thai bd cung
Vi rac thai sinh hoat. San pham nay phai dwoc thu gom
riéng.

Luat I& dia phuong c6 thé quy dinh viéc thu gom riéng
céac san pham dién gia dung tai cac bai rac thai do thi

hoac bi nhitng ngudi ban 1é khi ban mua san pham
mai.

Thu gom riéng san pham va bao bi déng
g6i da qua st dung sé cho phép tai ché va
tai str dung vat liéu. Tai str dung vat liéu tai
ché gilp ngan chan & nhiém moi truong va
gidm nhu cau vat liéu tho.

DEWALT dap trng noi thu gom va tai ché cac san pham
clia DEWALT khi cac san phdm nay da hét han st dung.
Bé stv dung dich vu nay, vui long tra lai sdn pham cho dai
ly stva chira dwoc Gy quyén, noi thay méat cong ty ching
t6i thu gom cac san pham nay.

Ban c6 thé kiém tr vi tri cha dai ly stra chiva duoc

Oy quyén gan nhat bang cach lién hé vai vén phong
DEWALT tai noi ban séng theo dia chi cung cap trong sé
tay hwéng dan nay. Ngoai ra, con cé danh sach céc dai
ly stra chii dwoc Gy quyén cia DEWALT va day da théng
tin chi tiét vé& dich vu hau mai va céc thong tin lién hé tai:
www.2helpU.com.
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